
u

ΕΠΙΣΤΗΜΗ, ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ, Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν ΙΑ

I

n
I·

■■I

■ g = — = =  ..  :  —  ----- — :-----------

£ ) Τ Ο Σ  Δ ' . ’ Ευ  IJetgaieT Δεκέμβριος Δ 1 Ε Τ 6 Τ Ν Τ Η Σ  Κ Α Ι  Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ

ΑΡ1Θ. 4 4 1 8 8 6 Α Κ. ΣΑΚΕΑΔΑΡΟΠΟΥΑΟΣ

ΣΤΙ1Ι1Β0ΛΑΙ ΤΙΝΕΣ
Π Ε Ρ Ι  ΤΗΣ ΤΟΠΟΓΡΑΦΙΑΣ TOT  Π Ε Ι Ρ Α ΙΑ Σ

ΥΠΟ

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ  Ζ Α Ν Ν Ε Τ Ο Υ

(*Ί2ε συνέχεια ·/  έν  π ρ ο τ ,ν . ? υ )> σ ίί ιο )

ΠΕΙΡΑΙΕΓΣ, δ μέγιστος 1 (Παυσ I. 1 ,2 )  τών τριών ηι·- 
τ ογυά )ν  λιμένων, δ καί απλώς λΐ|ΐ.ήν ύπο τών παλαιών κα­
λούμενο; (Ξεν. Έ λλ. V. 1,19), περικλείεται Φττο <ϊύο προβλή- 
των ακτών, νθαμαλώς εΐ; την θάλασσαν προνευουσών, ών ή 
μεν έν ίεςια  τώ είσπλέοντι άκρα εκαλείτο άκρωτήριον κατά 
τον νΑ . ί χ ι μ ο ν ’ (Πλοΰτ. εν β. Θεμιστ. 32), ή £έ έν αριστερά

1) Ή  εκτασις τοϋ λιμένος τούτου έν τοΤ; αρχαίοι; χρόνοι; ήτο πολλώ 
μείζων η νϋν, διότι καί επί τής έπανκστάσεως τοϋ 182) καί πριν έτι 
οί νέοι Ίππάοαμοι τοΰ Πειραιώς Κλεάνθη; καί Seliaubert ρυμοτομη- 
σωσι την πόλιν ή θάλασσα έςετεινετο μέχρι τ η ; ά γ ια ; Τ ρ ιά  ο ο ; καί, 
συμπερίλαμβάνουσχ σχεδόν άπαταν τήν πλατείαν τοϋ Θεμιστοκλέους,
προεχώρει μέχρι τοΰ σταθμού τών άμαςών.

2) Ό  1)1 ic lis  (οί λιμένες καί τα Μακρά τείχη  τών Α θηνών, σ. 412) 
εικάζει ότι άλκιμον ώνόμασαν οί παλαιοί τον κολοσσιαΓον λϊθινον λέοντα, 
όστις έκειτο επί τη ; τετραγώνου 3άσεως, έρ’ ή ; νϋν ό έν οεςιγ τώ  εισπλέ- 
οντι έτερος σανός τοϋ λιμένος. έ ;  οΰ καί ό λ ιμήν μέχρι; εσχάτων εκαλεΓτο 
Δράκος. Ό  spun καί W I i u U t  όμως (Voyage de Ο re··«· II. σελ. ¡76 ) 
περιηγηθέντες τήν Ε λλάδα τώ  1(175 — 6 λέγουσιν ότι ειοον τον λέοντα 
τοϋτον επί τής προκυμαίας, όστις πα:ίστατο τρ ί; μείζων τοϋ φυσικού 
μεγέθους καί ύψους δέκα ποόών, καθήμενος επί τών οπισθίων καί εχων

' Ήετιώνεια (Θουκ. VIII. 90— 92. ΙΙσύχ. Άρποκο. Στέφ. Βυ- 
ζά ντ. έν λ. Ήετιώνεια).

Ού πόρρω <ϊέ τοϋ Άλκίμου κατά. τήν δυτικήν παραλίαν 
τής Πειραί'κής χερσονήσου, ένθα ό έκτος τοϋ λιμένος φανός, 
καί έξω τοϋ περιβόλου, είνε έρριμ.ένοι ογκώδεις σπόνδυλοι κιό­
νων πώρινου λίθου καί παρ’ αύ-οϊς έσκαμμένοι έπί τής ακτής 
15ύο σοροί ή κάλπαι πλησίον άλλήλων μετά σαρκοφάγων· έν 
τή θέσει ταύτη κατά τήν κοινώς έπικρατοϋσαν ίόξαν ήν δ 
τάφο; τοϋ Θεμιστοκλέους, τοϋ ίωρήσαντος τή Ευρώπηι έν τώ 
στενώ τής Σαλαμινος τό εύρύ τής έλευθερίας στάδιον. Ό  θου- 
κυιϊί<ϊη; λέγει ατά ιΐέ öarä ^>ασί χ ο μ ισ θ ή ν α ι  α ν τ ο ϋ  ( τ ο ϋ  Θε-  
μ ισ τ ο χ . ΐ έ ο ν ς !  ο ί  π ρ ο σ ή κ ο ν τ ε ς  η ί ν . α ά ε ,  χε ./ ενσαντος  ¿κ ε ίνο ν ,  
χ α ί  τεθήναι. ν .ρνγα  Α θηνα ίω ν  e r  τ ρ  Α τ τ ιχ ρ »  (I. 138). 'Í2- 
σαύτω; καί δ Cornelius Nepos (έν β. Θεμ. X.).

'Ο ίέ  Παυσανίας ορίζει τό μέρος λέγων « π ρ ό ς  r<ö μ ε -  
γ ί σ τ ω  Α ψ έ ν ι  τ α γ ό ς  Θεμ ιστοχ .Ιέους· γ α σ ί  γ α ρ  μ ε τ α μ ε . Ι ή σ α ι  
τω ν  ί ς  Θ εμ ισ τοχ .Ι έα  Ά θηνα ι 'ο ις ,  χ α ί  ώς ο ί  π ρ ο σ ή κ ο ν τ ε ς  τ α  
ο σ τ ά  χ ο μ ί σ α ι ε ν  ί χ  Μ α γ ν η σ ί α ς  ά νε ./ όντες»  (I, 5,2). Και τέ- 
λ.ο; δ Πλούταρχο; αναφέρει-«κ/ιόόω ρος  ό ί  ό π ε ρ ι η γ η τ ή ς  έ ν  
τοΓς π ε ρ ί  μ ν η μ ά τ ω ν  ε ί ,ρηχεν  ώς ΰ π ο ν ο ω ν  μ α . Ι . Ι ο ν  ή γ ι ν ώ -  
σχω ν  ό τ ι  π ε ρ ί  τ ο ν  μ έ γ α ν  Λ ιμ ένα  τ ο ν  Ι/ε ιρα ιώς ά π ό  τοΐ· χ α τ ά  
τ ό ν  Ά Λ κ ιμ ο ν  α κ ρ ω τηρ ίο υ  π ρ ό κ ε ι τ α ι  τ ι ς  ο ί ο ν  α γ χ ώ ν  χ α ί  
χ ά μ ψ α ν τ ι  τ ο ϋ τ ο ν  ε ν τ ό ς .  ρ τ ό  ν π ε ύ ό ι ο ν  τ ή ς  θαΛάσστ,ς, χ ρη -  
π ί ς  ε σ τ ι ν  ε υμ εγ έθ η ς  χ α ί  τ ό  έ π  α ν τ ρ  βωμοε ιό 'ες  τ ά γ ο ς  τοϋ

τους εμπρόσθιους πόοας όρθιους καί ά· ωρθωμένην τήν κεφαλήν· ειχά- 
ζ ο ν ι  δέ ότι έχρησίμευεν ώς κρήνη, οιότι διά τής ράχεω; αύτοΰ διήρ- 
χετο σωλήν, όστις κατέληγεν εις τό στόμα. Τό λαμπρόν τοϋτο μνημεϊον 
τής αρχαίας τών Α θηνών τέχνης, λέγει ό ΛοβΙο.· Ισ. 371), μετεκομίσθη 
εις Βενετίαν αετά τήν ύπό Μοεοζίνη άλωσιν τών ’Αθηνών τώ  1687.
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θ εμ ισ τοχΛ έοος .  Ο ΐ ε τ α ι  δ ε  χ α ί  Π Λ άτωνα  τ ο ν  Κ ω μ ιχ ο ν  ae- 
Γώ μ α ρ τ υ ρ ε ΐ ν  έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς ·

Ό  σος δ ε  τ ύ μ β ο ς  é r  χαΛώ χ εχω σμ έν ο ς  
τ ο ΐ ς  έ μ π ό ρ ο ι ς  π ρ ό ς ρ η σ ις  ε σ τ α ι  π α ν τ α χ ο ν , 
το ύ ς  τ '  έχπΛ έοντα ς  ε ισ π Λ έο ν τά ς  τ ’ ο ΐ ε τ α ι ,

• χ ώ π ό τ α ν  ΐιμι,ΛΛα τ ω ν  r e t i r  θ εά σ ε τα ι .' (έν Β θεμ . 32)
Ai δύο  όρ.ως αύται σοοοί καί οί έρριμμένοι σπόνδυλοι δον 

έπιβεβχιούσι τήν επικρατούσαν δόξαν Oft ενταύθα ήν ό τά ­
φος τού Θεμιστοκλέους· δ ιό τ ι  και έπί τής απέναντι ακτής 
μετά τό λοιμοκαθαρτηρίου εύρον τοιαύτας σορούς. καί ολίγω 
περαιτέρω κατά την Α ρ α π ε τ σ ώ να  στρογγυλήν βχσιν παρά 
τήν θάλασσαν διαμ. 6,50 γ . μέτρου, τεμάχια πώρινου στυ- 
λοβάτου καί σπονδύλους κιόνων· ωσαύτως καί ε’ν τή περαι­
τέρω ακτή, τή απέναντι της Ψυτταλείας, ώ; σημειοί i  Leake 
(σ. 380), οΰκ ολίγους εύρον σπονδύλους κιόνων όμοιους το μέ­
γεθος καί οί περί τον υποτιθέμενον τάφον του Θεμιστοκλέους.

Ό Πλούταρχος φαίνεται οτι αμφιβάλλει περί των ύπό τού 
Διοδώρου είρημένων διά της φράσεως ύπ ονοώ ν  μάΛΛον ή  γ ι -  
νώ σχω ν  (ό Διόδωρος), άλλ’ ή αμφιβολία του μικρόν κύρος ε'- 
χει προ των μαρτυριών των άλλων καί μάλιστα Πλάτωνος 
τού Κωμικού, άκμάσαντος ολίγα έ'τη μ.ετά τον θάνατον τού 
Θεμιστοκλέους.

Μετά τά  είρημένα νομίζω οτι δέν είνε πολύ τολμ,ηρόν, εάν 
εϊπω οτι ό τάφος τού Θεμιστοκλέους έκειτο πλησίον τού 
στόματος τού λιμένος κατά τον "Αλκιμ.ον, « π ρ ό ς  τ ώ  μ.ε- 
γ ίτ τ ω  λο μ .έν ι» , «τοϊ>ς τ ’ έ/ .π λέο ντχ ?  εοσπλέονταδ  
τ ’  δ ψ ε τ χ ι» .  έκεϊ περίπου ένθα έτερο; ήρως τής νεωτέρχ; Ελ­
λάδος, εφάμιλλος τούήοωος της Σαλαμϊνος, ό Άνδρέας Μιαού- 
λης αναπαύεται, δίκην ακταιωρού τούς τε έκπλέοντα; εισ- 
πλέοντάς τε καθορών. (πρβ. Leake, σ. 379).

Ό  λιμην ουτος διηρεΐτο εις δύο μέρη, ών τό μέν έν αρι­
στερά τό"> έλλιμενίζοντι ήν χρήσιμον εις τά Εμπορικά πλ.οΐα, 
ένθα τό Έμπόριον, ό δέ έν δεξιιγ όρμος κατά τήν συνοικίαν 
Μανήνα, όπισθεν τού Τελωνείου, ην ό Κανθάρου λιμ.ήν, ένθα 
ήσαν τά νεώρια u é r  f / ε ιρ α ι ε ΐ  δ  ¡¡που ' ο τ ι  Κ α ν θ ά ρ ο υ  Λ ιμήνυ  
( Λριστ. έν Είρ. 144) «ό Π ειρα ιευς  Λ ιμ έ ν α ς  ί χ ε ι  τ ρ ε ι ς , π ά ν -  
τ α ς  χ .Ιε ιστούς· ε ις  μ ε ν  ό Κ α ν θ ά ρ ο υ  Λ ιμ ήν»  (Παλ. σχολ. 
Άριστ. έν Είρ. 145. Άρποκρ. Σουίδ. έν λ. Κάνθαρος· πρβ. 
Ξεν. Έλλ. V, 1, 21).

Ενταύθα εύρέθησαν κατά τόν Ulrichs (σ. 446) αί περί τού 
ναυτικού των ’Αθηναίων έπιγραφαί, κρηπιδώματα των 94 
νεώσοικων καί ισχυρά αρχαία τείχη· αληθώς ήν ή μόνη α ­
σφαλή; έν Πειρχιεί καί έπιτηδείχ πρός πολεμικά πλοία θέσις 
(ορα καί Έφ. Σφαίραν έτ. 1882 αριθ. 587).

Κατά τόν παλαιόν σχολιαστήν τού Άριστοφάνους μετά

1) Δεν είμαι βέβαιο; εάν ό ’Αριστοτέλης έννοή Θ ε μ ισ τ ο κ λ ε Γ ο ν  
τον τόπον τούτον λέγων «γίνονται οέ (αϊ άφύχ·) έν τοις έπισκίο ι; καί έ- 
λώοεσι τόποις. όταν ευημερίας γενομένης άναΟερμαίνηται ή  γή , οΐον 
περί Α θήνα ; έν Σαλαυ-Γνι καί προ; τω  Θεμιστοκλείοι καί έν Μαραθώνι­
έ·/ γάρ τούτοι; τοί; τόποι; γ ίνετα ι ο άφρός». (ίστ. περί ζώων VI, σ. 569).

τόν λιμένα Κανθάρου έ’πεται τό ’Αφροδίσιον, ή τό ιερόν τής 
’Αφροδίτης Εϋπλοίας, ό ώκοδόμησεν ό Κόνων μ.ετά τήν έν 
Κνίδω ναυμαχίαν (Ξεν. Έλλην. IV. 3, 10. Διόδ. Σικ. XIV, 
83) « π ρ ο ς  δ ε  τι) θαΛάσση Κ ό ν ω ν  ώ κοδόμησεν  Α φ ρ ο δ ί τ η ς  
ι ε ρ ό ν ,  τ ρ ιή ρ ε ι ς  Λ α κ ε δ α ιμ ο ν ίω ν  χ α τ ε ρ γ α σ ά μ ε ν ο ς  π ε ρ ί  Κ ν ί -  
δ ο ν ,  τ ή ν  ε ν  τ ή  Κ α ρ ιχ ή  Χ ερρονήαω . Κ ν ί δ ι ο ι  γ ά ρ  τ ι μ ώ σ ι ν
' ν ίφ ρ ο δ ί τ η ν  μ ά . Ι ι σ τ α  καί σ φ ισ ι ν  έ σ τ ι ν  ι ε ρ ά  τή ς  θ ε ο ΰ ..........
Κ ν ί δ ι ο ι  δ ε  α υ τ ο ί  χαΛ ονσ ιν  Ε νπ Λ ο ια ν»  (Παυσ. I. 1, 3).

Έκειτο λοιπόν ό ναός κατά μέν τόν  Παυσανίαν πλησίον 
τής θαλάσσης, κατά δέ τόν παλαιόν σχολιαστήν τού Άρι­
στοφάνους μ,ετά τόν Κανθάρου λιμένα1 πού όμως ακριβώς έ- 
κειτο ασφαλώς δέν δυνάμεθα νά εΐπωμεν. Ό Κ. Σ. Πιττάκης 
λέγει ότι έπί τού Τελωνείου εύρέθησαν τρίγλυφοι πώρινου λ ί­
θου ένός μέτρου καί 0,60, έπιστύλια, πλίνθοι πώρινοι αρκετοί 
καί άλλα τοιαύτχ λείψανα τού αρχαιότατου ναού τής Ά - 
πάρχου ’Αφροδίτης (Άρχ. Έφ. φύλλ,. 32, σελ. 773. 33, 838 
σημ..). 'Γποπτεύω ότι άπαντα ταύτα άνήκον εις τού; έν Καν- 
θάρω νεώσοικους, ώ ; ο Ulrishs σύγχρονος τώ Κ. Σ. Πιττάκτι 
φρονεί, καί όχι εις τό ιερόν τής Αφροδίτης καί μαλιστα τής 
Άπάρχου, περί οΰ b μέν Παυσανίας ούδεν λέγει, ό δέ παλαιός 
σχολιαστής τού Άριστοφάνους παραδέχεται άπλώ; Αφροδί­
σιον οΰχί έπί τού Κανθάρου, έ ν  ώ τ ά  ν εώ ρ ια ,  άλλά μ.ετ’ 
αυτόν. Κατά πάσαν λοιπόν πιθανότητα έκειτο έπί τού πρός τήν 
θάλασσαν έκτεινομένου βραχίονας, τού πρό τής νύν Τρούμπας, 
πλησίον τής όποια; εύρέθη έν τή οικία Δ. Σεφερλή, πώρην 
Μ. Δ. Γλαράκη ή επιγραφή 1

Αργείος ’Αργείου Τρικο[ρύσιος 
στρατηγήσας έπί τόμ Πειραιά 
Άφροδίτει Εΰπλοίχ τ|ύ]χ[η αγαθή 

άνέθηκεν
(Koss. Heil. 1. 68- ’Ραγκ. Anl. H eil. 1069. Άρχ. Έφημ. 
φύλλ. 26, 864).

Τήν θέσιν τού Αφροδισίου δύναται ίσχυρώς νά διαφιλονι- 
κήση καί ό ό'πισθεν τού άγιου Νικολάου άποπτο; τοπος, εν τή 
διασχίσει τών όδών Σαχτούρη, Τομπαζη, Κολοκοτρώνη καί 
Κανθάρου, ένθα έτι καί νύν διατηροϋ/ται ίχνη αρχαίου κτι­
ρίου παρά τόν Κάνθαρον. Ενταύθα πρό ετών έν τή όυμ.ο- 
τομίοι τή ; όδού Σαχτούρη εύρέθησαν σπόνδυλοι καί κιονό­
κρανο·/ δωρίου ρυθμού καί βαθρον τετράγωνον μέ ίχνη ποδος 
άνδριάντο;, μ.ετενεχθέντα πρό τής Φραγκιαδείου σχολής τών 
άρρένων, ένθα νύν διαμ.ένουσιν (πρβ. Άθήν. I, σ. 3).

Έ τ ι δέ πλησίον τού τόπου τούτου έν τή διασταυρώσει τών 
όδών Άρτέμιδος, Νοταρά καί Κολοκοτρώνη, όπισθεν τού άγιου 
Νικολάου, εύρέθησαν ίχνη αρχαίου κτιρίου έκ κανονικών τε­
τραγώνων λίθων καί ταύτα χαριν τών μελλόντων ν’ ασχο- 
ληθώσι περί τον ΙΙειραια.

Άμμώνιος ό Λαμπτρεύ; (έν τω  περί βωμών έν σχ. Έρμογ. 
περί Ιδεών) λέγει ότι ό Θεμ.ιστοκλής « Ά π ά ρ χ ο υ  Α φροδ ίτης

1 ) Ε ύ ρ ίσ κ ε τ α ι  α υ τ ή  έ ν τ ε τ ο ιχ ισ μ έ ν η  οεξιόθεν τ ή ;  χ λ ίμ α χ ο ς .
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ί ε ρ ο ν  ί δ ρ ύ σ α τ ο  έ ν  Π ε ιρ α ι ε ϊ», ό δέ Leake (368 σημ.) εικά­
ζει ότι άμφότερκ τά ιερά τό τε ύπό τού Θεμιστοκλέους καί 
τό ύπό Κόνωνος ήσαν έντός άρχαιοτάτου τεμ.ένου; τής ’Αφρο­
δίτης· άλλά πρός τήν εικασίαν ταύτην δέν συμφωνούσι τά 
ύπο τού Παυσανίου είρημένα. Φρονώ δέ ότι καθώς πρός τό 
νότιον τής ΙΙειραίκής Χερσονήσου, ένθα περίπου νύν ό Ιστός, 
δ ι’ οΰ σημαίνοντα; τά προςπλέοντα εις Πειραιά πλοία, έκειτο1 
ίερον τής Ουρανίας Αφροδίτης, ώς γινώσκομεν έκ τινων άνα- 
θημ,ατικών επιγραφών (Άρχ. Έφ. 2585 ,2591  Corp. Inscr. 
A lt. Ill, 187) καί έτερον ιερόν τής Συρία; Αφροδίτης, έκ 
τίνος έπιγραφής εύρεθείοηςέν τή οικία Ίωάν. Κωνσταντινίδου, 
βορειοανατολικώς τού Τελωνείου (’Ραγκ. Anl. Hell. 809. 
Corp. Inscr. A lt. II, 627)). οΰτω φρονώ ότι ύπήρχεν έ’τε- 
ρον ιερόν τής Άπάρχου Αφροδίτη; αρχαιότερου, έάν παραδε-

1) Έπί τον αΰτού τόπου εύρέθησαν δυο ψηφίσματα, έν ο ί; μνημο­
νεύεται το έν ΙΙειραΐεΓ Μητρώον ή το ιερόν τής μητρός τών θεών ’Ρέας, 
μ ία  Χέρνιψ έφ’ ής ή  επιγραφή «ΝΙΚΙΑΣ ΤΑΜΙΑΣ ΤξΙ ΜΗΤΡΙ TQN 
ΘΕΩΝ.) χαί οΰχ όλίγαι έπιγραφαί «ΤΙ,Ι ΜΗΤΡΙ ΤΩΝ ΘΕΩΝ ΕΥΑΝ- 
ΤΗΤΩ ΙΑΤΡΕΙΝξΙ« (Ά ρχ . Έ φ. 2583— 4, 2587 — 9 0 .Corp. la s e r . 
A U . II, 614, 621. I l l  134, 135, 137).

Ά ζ ιο ν  8s προσοχής είνε ότι ή μήτηρ τών θεών καλείται καί ’Αφρο­
δίτη έν τή  εξής έπιγραφή

ΕΠΙ ΕΠΙΚΡΑΤΟΥΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΜΕΓΙΣΤΗ 
ΑΡΧΙΤΙΜΟΤ ΣΨΗΤ10Υ ΘΥΓΑΤΗΡ ΜΗΤΡΙ 
ΘΕΩΝ ΕΥΑΝΤΗ[ΤΩ] ΙΑΤΡΙΝΗ ΛΦΡΟΛΙΤΙ,Ι

ΑΝΕΘΗΚΕΝ
(Ά ρχ . Έ φ. 3661. Corp. la s e r . A ll. III. 136. Έ πιγρ . έλλ. άνέκδ. ετ. 
1860).

Έ κ  τής έπιγραφής τα ύτη ; εικάζει ό Κ. Σ. Π ιττάκης ότι ή μήτηρ 
τών θεών έλατρεύετο καί ύπό τό δνομα τής Ουρανίας Αφροδίτης, ής ό 
ναό; έν ΆΟήναις ήν πλησίον του Μητρώου. Πλησίον του τόπου το/του 
παρά τώ  Μύλω εύρέθησαν δυο άναθηματικαί έπιγραφαί, ών ή  μέν 
ΕΡΜΙ,Ι ΤΩ ΗΓΕΜΟΝΙ, ή  δε ΕΡΜΙΙ ΗΓΕΜΟΝΙΩ (Ά ρχ . Έ φ. 2586. 
Corp. in scr . A l l .  Ill, 197. Ά θην . V l i i, σ. 388). Έ ;  άλλη ; έπιγραφής 
μανθάνομεν ότι οί έν Πειραιεϊ έμποροι ΚιτιεΓς ζητοΰσιν ΕΝΚΤΗΣΙ.Ν 
ΕΝ Ω ΙΛΡΓΣΟΝΊΆΙ ΙΕΡΟΝ ΑΦΡΟΔΙΤΗΣ, ΚΛΘΑΠΕΡ ΟΙ Α ΙΓΥ­
ΠΤΙΟΙ ΤΟ ΤΗΣ ΙΣΙΔΟΣ ΙΕΡΟΝ ΙΔΡΥΝΤΑΙ Corp. la s e r  .Ml II. 
168). Έ ν  ΠειραιεΓ πόλει εμπορική πλεΐστοι ξένοι έμπορίαςχάριν κατώ- 
χουν, ένθα καί έλάτρευον εν σωματείοις τα ; ε·< τή  ιδία πάτριοι θεότ-r,- 
τας, καλούμενοι έρανισταί, θιασώται, έργεώνες. Οϋτω πλήν του ιερού 
τής ΙΣΙΔΟΣ τών Α ιγυπτίων, ΤΗΣ ΣΥΡΙΑΣ θεού, τής Θρακιχής ΡΕΝ- 
ΔΙΔΟΣ,τής Άρτέμιδος ΝΆΝΑΣ, C Ι.Λ.ΙΙΙ, 131 ,Ικ τ ίνο ; ψηφίσματο;, 
εύρεθέντος έν ΠειραιεΓ, μανθάνομεν ότι ύπήρχεν ιερόν τού ΣΑΒΑΖΙΟΥ θε­
ού, τού χατά Φρύγα; Διονύσου, ον οί λχτρεύοντες Σαβαζιαστα! εκαλούντο. 
Ώ σαύτω ; κατά τήν ύόρχιχήν συνοικίαν εύρέθη αναθηματική έπιγραφή 
„ 0  ΥΜΝΗΤΗΣ ΤΗΣ ΕΥΠΟΡΙΑΣ ΘΕΑΣ ΒΕΛΗΛΑΣ» (Ά θήν. V, 
425. Πρβ. καί Ά ρχ . Έ φ !τ .  1883 σελ. 246).

Ά λ λά  περί τή ; θέσεω; έν γένει τών έν ΠειραιεΓ ναών ή Ιερών ούδέν 
δυνάμεθα άσφαλώ; νά εί'πωμεν, στερούμενοι τεκμηρίων, μάλιστα δε πεοί 
τών ξένων θεοτήτων, αΐτινες γίνονται γνωσταί μόνον ές επιγραφών, ά ­
γνωστου ετι κα ί τού τόπου, έν ω  εύρέθησαν.

χθώμεν οτι καί ό Θεμιστοκλής ίδρύσατο ιερόν τής Άπάρχου 
Αφροδίτης μετά τήν έν Σαλαμΐνι ναυμαχίαν, ώς ό Κόνων 
μετά τήν έν Κνίδφ. Τις δέ οίδεν αν δέν είνε αυτό τούτο τό 
έν Κρεμμυδαρού Αφροδίσιον, όπερ γνωστόν έγενετο έκτης πρό 
μικρού εκεί εύρεθείσης έπιγραφής. Ό  Ulrichs (σ. 445) λέγει 
ότι ή θέσις τού ’Αφροδισίου πιθανόν είνε εκείνη, όπου πρό ολί­
γων ετών ύπήρχεν ή Μονή τού άγιου Σπυρίδωνος ή όλίγω 
περαιτέρω πρός τό δυτικονότιον. ’Ενταύθα ό Leake λέγει ότι 
διετηρούντο λείψανα ναού τίνος ή ιδιωτικού οικοδομήμα­
τος (38 1).

Ή  θέσις τού άγιου Σπυρίδωνος μοί φαίνεται άρμοδιωτέοχ 
διά τό ιερόν τού Διός τού Σωτήρο; καί τής ΆΟηνάς τής Σω- 
τείρας, έν ώ έθυον τά Σωτήρια οϊ έκ θαλάσσης κινδύνων σω- 
θέντες- (Άριστ. έν Πλ. 1175 —  80. Λουκ. Ζεύς Τραγ. 15. 
Πρβ. καί Λυκ. κατά Λεωκρ. ς-’. ΛΕ’ Πλ. έν β. Δημ.. 27).

Κατά τόν Παυσανίαν «Θέας δέ άζιον τών έν Πειραιεϊ μά­
λιστα Άθηνάς έσ-ί καί Διός τέμενος- χαλκού μέν άμφότερα 
τά αγάλματα, ε”χει δέ ό μέν σκήπτρον καί Νίκην, ή δέ ’Α­
θήνα δόρυ» (I. 1,3). "Εκειτο δέ τούτο οΰ πόρρω τού λιμένος 
Πειραιώς, ώ ; δυνάμεθα νά είκάσωμεν έκ τού Στράβωνος «οί 
δέ πολλοί πόλεμ.οι τό τείχος κατήρειψαν,  τόν τε Πει­
ραιά συνέστειλαν εις όλίγην κατοικίαν τήν περί τούς λιμένας 
καί τό ιερόν τού Διός τού Σωτήρο;· τού δέ ιερού τά μ.έν στοί- 
δια έχει πίνακας θαυμαστούς, έργα τών επιφανών τεχνιτών, 
τό δέ ύπαιθρον ανδριάντας» (II. σ. 396). Ό δέ ΙΙλίνιος, λό­
γον ποιούμενος περί τού θαυμ.ασίου αγάλματος τής Άθηνάς 
καί τού βωμού τού Διός τού Σωτήρος, προςδιορίζει ακριβέστε­
ρου έτι τήν προς τόν λιμένα θέσιν τού ιερού «Cephisodorus 
Minervam niirabilem  in PORTU Alheniensium et ararn 
ad templum Jov is Servatoris in eodem porln, quibus 
pauca com parantur» (H ist. Nat. 348, παράβ. καί Αίβ. 
31,30).

Μετά τό ‘Αφροδίσιον κατά τον παλαιόν σχολιαστήν τού 
Άριστοφάνους χύχ.ύω τ ο υ  Λ ιμένος  σ τ  c a t  π έ ν τ ε  ήσαν· τούτων 
ή μέν εκαλείτο μ α χ ρ ι ι  σ τ ο ά '  «"Ε σ τ ι  δ έ  τ ή ς  σ τ ο ά ς  τ ή ς  μ α ­
κριές, ενθτ. κ α θ ί σ τ η κ ε ν  ά γ ο ρ ά  τ ο ις  έπ ί  θαΛάσσης, χ α ί  γ ά ρ  
τ ο ΐ ς  ά π ω τέρω  τ ο υ  Λ ιμένος  έ σ τ ι ν  έ τ έ ρ α ,  τη ς  δ'ε έ π ί  ΘαΛάσ­
σης  σ τ ο ά ς  ό π ισ θ ε ν  έ σ τ ά σ ι  Ζ ευς  κ α ί  Α ήμος Λ εω χάρου ς  ε ρ -  
1 ο ν »  (Παυσ. I, 1,3), ε”νθα έπωλόύντο τά άλφιτα « ο ί  δ '  έ ν  
τω  Π ε ιρ α ι ε ϊ  έ ν  τώ ν εωρ ίω  έΛ ά μ βα νο ν  κ α τ '  ¿ΰοΛον τούς ά ρ ­
τους  χ α ί  έ π ί  τ ή ς  μ α χ ρ ά ς  erronc τ ά  άΛ φ ιτα »  (Δημ. πρός Φορμ. 
918) οίκοδομηθείσχ ύπό Περικλεούς «τής λεγομένης άλφιτο- 
πώλιδος, ήν ώκοδόμησεν ό Περικλής, όπου καί σίτο; έπέκειτο 
τής πόλεως· ήν δέ περί τόν Πειραιά» (Σχολ. Άριστ. έν Ά - 
χαρν. 547).

Έκειτο δέ αΰτη κατά πάσαν πιθανότητα έπί τού μακοού 
χώρου, ένθα ώκοδόμηνται αί οίκίαι Λ. Ράλλη, Λάμπρου, 
Κούτση καί τό θέατρου τού δήμου Πειραιέων. Τούτο δέ 
τεκμαιρόμεθα τό μ.εν έκ τής μκκράς σειράς άδιασπαστου 
τοίχου έκ κανονικών τετραγώνων, πολλώ διαφέροντος τών κοι­
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νών τοίχων των οικιών, διηκοΰσης από τής οικίας Λ. Ρζλλη 
μέχρι τής πλατείας Κοραή, καί τούτο έγνώσθη έκ τής σκχ- 
φής πρός θεμελίωσιν των προμνημονευθέντων κτιρίων καί μά­
λιστα του θεάτρου,1 το δέ, διότι ούδείς των αρχαίων, μνη­
μονεύει πλήν τής έπί θαλάσσης αγοράς, ετέρου τοσούτω με­
γάλου οίκοδομήμ,ατος, ούδ' αύτό; ό Παυσανίας, ος βεβαίως 
δέν ήθελε πααίδει τούτο καί δ ή παρά τόν λιμένα.

Τών δέ άλλων κύκλω τού λιμένος στοών τά ονόματα δέν 
είνε γνωστά· άναμφιβόλως έν τούτοις έπωλοϋντο διάφορα τής 
ναυτιλίας καί τών λοιπών χρειωδών πραγμάτων, ών μία ήτο 
καί ή ύπό Leake (σ. 382 καί Κ. Σ. Πιττάκη (Άρχ. Έφ. 
σ 1323) ώς μακρά στοά ύποδεικνυομένη μεταξύ τού άγιου 
Σπυρίδωνος καί τής οδού Βουβουλίνας.

Ίσως ¡λία τών στοών ήτο τό Δείγμ.α, ένθα έπεδεικνύοντο 
δείγριατα τών πρός πώλησιν εμπορευμάτων ι ιΑ ε ϊγμ α '  τ όπ ο ς  
¿ y  Π ε ιρ α ι ε ΐ  έ ν  τώ  χαΛ ονμένω  Ε μ π ο ρ ίω ν  (Tip., λεξ. Πλατ.) 
ν ,Α εΐγμα ' -κυρίως p e r  τ ο  δ ε ι χ ν ύ μ ε ν ο ν  έφ ’ ί χ ά σ τ ο υ  τ ώ ν  πω -  
Λ ουμ έ νω ν  ή δ η  d e  κ α ί  τ ό π ο ς  τ ι ς  έ ν  τώ  ' Α θη νησ ιν  έ μ π ο ρ ίω ,  
ε ις  o r  r ù  δ ε ί γ μ α τ α  Ι χ ο μ ί ζ ο ν τ ο ,  όν τω ς  έ χ α .Ι ε ΐτ ο »  (Άρπ. έν 
λ. Δείγμα- πρβ. Δημ. πρός Λάκρ. 932 παλ. σχολ. Άριστ. έν 
ίππ. 975).

Ο Leake φρονεί δτι το Δείγμα ήτο εντός τής μακρϊς 
στοάς- τούτο όμως αντιφάσκει οΰ μόνον πρός τά ϋπά τού Άρ- 
ποκρατίονος καί Τιμαίου προμνημ.ονευθέντα, άλλά καί πρός τά 
τού Πολυαίνου «  Α Μ ζα ν δ ρ ο ς  σ υ ν έ τ α ζ ε  τ ο ΐ ς  ε π ί  τ ώ ν  ν ιώ ν

1) Έ π ί τής Οέσεως ταύτης, μικρόν άνασκαφέντος τοϋ έόάφους, ανευ- 
ρέθησαν τά θεμέλια οικίας ιδιωτικής, ώς ήδύνατό τις νά είκάση έκ τής 
διαιρέσεως τού κτιρίου εί; δωμάτια, αίΟού-ας και λουτρώνα, καί ταύτης 
τών μεταγενεστέρων χρόνων καί ασχέτου πρός τόν περιβάλλοντα ταύ· 
την τεχνικόν καί επιμεμελημένον τοίχον εκ πειραϊκοΰ λίθου καί άλλον 
Ιχοντα προορισμόν ή τόν τής ιδιωτικής οικίας. 'II πενιχρά χύτη οικο­
δομή συνέκειτο έκ παντοίων λίθων ειλημμένων έζ άλλων οικοδομών καί 
έκ τού έν ΓΙειοαιεΓ ναού τού Διονύσου, ώς δυνάμεθα νά είκασωμεν έκ δύο 
τιμητικών ψηφισμάτων τών Όργεώνων καί μιας ευχής τώ Βάκχο) (Έφ. 
Σφαίρα, έτ. 1881 άριΟ. 1054. Ά ρ χ . Έφ. 1884 σελ. 39 — 5 -), ών ένε- 
κεν κατ' αρχάς φιλάρχαιοι τινες εςέλαβον τό κτίριον ώς ναόν τού Διονύ­
σου, εί καί ή διαίρεσις τού κτιρίου τούτου καί ή παντελής ελλειψις λει­
ψάνου άνήκοντο; εί; ναόν έςήλεγχε τό πλημμελές τής γνώμης.

Ινα! τότε μέν τήν άύασανίστω; καί μετά σπουδής δημοσιευβείσαν 
ταύτην γνώμην έν τή ενταύθα έκδιδομένη ’Εφημέριοι Σφαίρα άντί- 
κρουσα (άριβ. 1050, έτ. 1881) καί τήν γνώμην μου ύπεστήριςαν τά έ; 
’Αθηνών κχταβάντα πρός τούτο μέλη τού συμβουλίου τής 'Αρχαιολογι­
κής 'Εταιρίας- Λέν παρήλθε δέ πολύ; χρόνος καί τό ορθόν τής γνώμης 
μου ύπεστήριξε καί αύτό τό κτίριον πρός μεγίστην εκπληςιν τών τά ε­
ναντία φρονούντων διότι, γενομενης βαθύτερα; τής σκαφής πρός θεμε- 
λίωσιν τού θεάτρου, άνευρέθη τό πραγματικόν έδαφος τού παλαιού κτι­
ρίου καί δεξαμεναί καί φρέατα, ών μία ύπό τόν ούδόν τής θύρας τού υ­
ποτιθεμένου ναού τού Διονύσου, πρό τών στοών, αϊτινες άνήκον ούχί εις 
τήν ιδιωτικήν τών μεταγενεστέρων χρόνων οικίαν, άλλ’ εις τό παλαιόν 
κτίριον.

διά τ ά χ ο υ ς  προςπΛεϋσαι. τ ιϋ  Λ ζ ί γ ι χ % τ ι  τού Π ειρα ιώ ς  χ α ΐ  
α π ό  τώ ν  τ ρ α π ε ζ ώ ν  ά ; π ά σ α ι  τ α  χ ρ ή μ α τ α  (VI, 2 . Πρβ. Ξεν. 
Έλλ. V. 1,21) έν ώ ούδείς λόγο; περί μακρά; στοά; γίνεται.

Τό οριον τού 'Εμπορίου έγένετο γνωστόν τώ 1843 εκ τίνος 
ορού, εύρεΟέντο; βορειανατολικώς τού άγιου Νικολάου καί ψέ» 
ροντος άρχαίκοϊς γράμ,μασι τάδε

(Ε]ΜΠΟΙΠ|ΟΤ| ’Εμπορίου
ΚΑΙ ΗΟΔΟ καί ύδού
ΗΟΚΟΣ δρο;

(Άρχ Έφ. 1288. Ο κρ . (μογ. ΛΠ. I. 519).
Ίσως μετά τών πεομνημονευΟεισών πέντε στοών συγκατα­

ριθμεί ό παλαιός σχολιαστή; τού Άριστοφάνους καί τήν μ ε γ ί ­
σ τ η ν  σ τ ο ά ν ,  ήν διερκοδόμησαν οί τ ε τ ρ α κ ό σ ιο ι  τώ 411 π. X. 
καί ήνάγκαζον τούς εμπόρους νά πωλώσιν εις ταύτην τόν σί­
τον, ώ; άρχοντες αύτής. Έκειτο εί’ αυτή μεταξύ τής Ί ίετιω - 
νείας άκρα; καί τού στόματος τού Κωφού λιμένο; (Λίμ.νης), οπού 
νύν περίπου αί άποθήκχι τών γαιανθράκων, καί ίχνη αρχαίου 
κτιρίου σώζονται- ουδόλως δέ αΰτη πρέπει νά συγχέηται μετά 
τή; μακράς στοάς, ήν ώκοδόμησεν ό Περικλής, ώς δυνάμεθα 
νά είκάσώμεν έκ τού Θουκυδίδου κ ό ιω χ ο ό ό μ  ι/σαν (οί τετρα­
κόσιοι μεταξύ τού παλαιού τείχους καί τού νεωτέρου τού πρός 
τήν θάλασσαν έν τή Ήετιωνεία) κ α ι  σ τ ο ά ν ,  ϊ/περ η ν  μ ε γ ί σ τ η  
χ α ί  ε γ γ ύ τ α τ α  το ύ το υ  (τού έν Ήετιωνεία τείχους) ευθύς έ χ ο -  
μ έ ν ι ι  έ ν  τώ  Π ε ιραε ΐ ,  κ α ί  η ρ χ ο ν  α υ τ ο ί  α ν τ ί μ ,  ε ις  ί'/ν χ α ί  τ ο ν  
σ ί τ ο ν  ή ν ά γ κ α ζ ο ν  π ά ν τ α ς  τ ο ν  υ π ά ρ χ ο ν τ ά  τε  (έν τή μακρά 
στοά) χ α ί  τ ό ν  ε ίσ π . Ι έ ο ν τ α  έ ζ α ιρ ε ΐ σ θ α ι  χ α ί  ε ν τ ε ύ θ ε ν  π ρ ο α ι -  
ρ ο ΰ ν τ α ς  πωΛ εϊν»  (λ II!. 90). "Οτι δέ έκειτο έν τούτο,) τω 
τόπω πείθει ήμάς οΰ μόνον ή πρόθεσις <7·.ά  έν τω διωκοδό- 
μησαν, άλλά καί τό ή ρ χ ο ν  χ ί ιτ ο ί  χ ο τ ή ς , διότι ούδαμού 
τού ΓΙειραιώς ο ί τ ε τ ρ α χ ό σ ιο ι  είχον τήν δύναμ.ιν τού άρχειν είμή 
έν τή Ήετιωνεία, μετά τήν έν αύτή τειχοδομίαν, ήν έποίησαν, 
¿να  τ ο ύ ς  ποΛ εμ ίους  ό τ  ά ν  β ο ύ .Ιω ν τα ι  κ α ί  ν α υ σ ί  *αΐ π ε ζώ  
δ έ ζ ω ν τ α ιΚ  Ωσαύτως δέν πρέπει νά συγχέηται ή αγορά τοΐς 
έπί θαλάσσης μετά τή ; Ιπποδάμεια; αγοράς, τής οικοδομή- 
θείσης πρός τιμήν τού ρυμ.οτομήσχντος τήν πόλιν άρχιτέκτο- 
νος Ίπποδάμ.ου, ή τ ι; ε/.ειτο άπωτέρω τού λιμένος παρά τήν 
Ζέαν «καί γάρ τοΐς άπωτερω τού λιμ.ένος έστίν έτέρα (αγο­
ρ ά ^  Παυσ. 1. 1, 3), περί ής έν τοϊς έξης γενήσεται λόγος.

Πλήν τού λιμένος Κανθάρου ό Ξενοφών αναφέρει δτι έν Πει- 
ραιεϊ υπήρχε καί δ Κωφό; λιμήν «ό δέ Π α υ σ α ν ία ς  έ σ τ ρ α τ ο π ε -  
ό ε ύ σ α τ ο  μ ε ν  έ ν  τώ  Ά .Ι ιπ έ δ ω  χαΛ ονμένω  π ρ ό ς  τώ  Π ε ιρ α ιε ΐ  
δε  ι ό ν  έ χ ο ιν  χ έ ρ α ς .............. τΐ/ υ σ τ ε ρ α ία  Λ αβών τ ώ ν  μ έ ν  Λ α ­
κ ε δ α ιμ ο ν ίω ν  δ ύ ο  μ ό ρ α ς ,  τώ ν  ό ί  Α θη να ίω ν  ι π π έ ω ν  τρ ε ις  
φνΛάς, π α ρ η .Ιθ ε ν  έ π ί  τ ό ν  Κωφόν Λ ιμ ένα  σ κ ο π ώ ν  πί} ε ν α -  
π ο τ ε ι χ ι η τ ό τ α τ ο ς  ε ϊη  ό Π ε ιρ α ιε ν ς »  (Έ λλ. II. 4, 30 — 34. 
’Εάν τις έπισταμένως έξεταση τάς από τού Άλιπέδου κινή­
σεις τού ΙΙαυσανίου, τάς συμπλοκάς αυτού μ.ετά τών έν Πει-

1) Διόρθου δ έ ς ω ν τ χ ι  άντί προσδεξωνται, ώς ήμχρτημένως έγοά- 
φη έν τώ προηγούμενοι φυλλχδίω σελ. 675, στ. 1 8.

ραιεϊ, τόν λόφον πρό; όν κατέφυγε, τόν έν Ά λα ί; πηλόν, πεί­
θεται δτι ό Κωφός λιμήν ήτο ή παρά τούς σταθμούς τών σι­
δηροδρόμων καλούμενη Λ ίμ ν η ,  ώς καί ό Ε. ΟϋΓΐϊιΐδ φρονεί 
(ϋ ο  ροΓίυΟυδ ΑΠιεηοπιηι σ. 35). Ό  Ε. ϋίπιςίΐδ (σ. 447)
δπως συμβιβάση, φαίνεται, τόν Κωφόν λιμ,ένα μέ τάς πλησίον 
τούτου 'ΛΛάς, εικάζει δτι δ μέν ήτο έπί τής Κ ρ εμ μ υ δ α ρ ο ΰ ς ,  
αί δέ ΑΛαί έπί τής Λ ίμ ν η ς ■ Εί καί μικρόν διάστημα χωρίζει 
τήν Λ ίμ ν η ν  άπό τής Κ ρ ε μ μ υ δ α ρ ο ΰ ς ,  δέν δυνάμεθα νά πα- 
ραδεχθώμ.εν τήν θέσιν ταύτην, τό μέν, διότι ή Λίμνη είνε ή 
μόνη θέσις, ήτις συνδυάζεται μετά τής ετυμολογίας τής λέ- 
ξεως (κωφό; =  άκλυστος, απρόσβλητος ύπό τών κυμάτων καί 
μή άκούων τόν θόρυβον αυτών *) τό δε, διότι σκοπών ό Παυ­
σανίας πζι ε ύ α π ο τ ε ι χ ι σ τ ό τ α τ ο ς  ε ίη  ό Π ε ιρ α ιε ύ ς  δέν είχε 
χρείαν ν’ άπομακρυνθή τής Λίμνης, διότι ούδέν πέραν αύτής 
θά ώφέλει αύτόν τό τείχος, γνωστού όντος τού λόγου τής ά- 
ποτειχίσεως (Ξεν. Έλλ. II, 4, 28— 30). Τάς δέ Ά λάς θέτω 
μεταξύ τών σταθμών τών σιδηροδρόμων, παρά τά χθες καί 
πρώην ΒούρΛα  (δρα Έφ. Σφαίραν, έτ. 1882, άριθ. 587).

(Έ πετα ι τό τέλος).
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Δ Η Μ Ω Δ Η  Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α :  Κ Α Ι  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α
Κ τίβις Ά γόριανης έπί τοϋ Ιίαρ ,ασοΰ .— Κσρ,νβς ί ί  Άγόριβ-.τ.ς προεστώς,—  

Έ π ανάσιασις Άγοριανιτών κατα Τ ούρκων— ΜπΕτ,ζαντές Ζαίμης δυ­
νάστη; τής Άγόριανης.— Συλληψις δαίμονος διά δοκάνου.— ’ Αγνισμό; 
Ά γόριανης ύπό Ινομνα διά διδύμων μόσχων.— Φόνος ληστών Σκαλτζά- 
δων. Μυλωνά, Ζήση , Πατζαντάρα και Πανουρια.— Στάσις κατά "Ο'ΐω- 
νος Άγοριανιτών τώ  1 8 4 4  και 1 8 4 8 .— Δολοφονία Δ . Καλπούζου.— Κ ο- 
μ .α ς  Τράκας και ’Ιωάννης Καλποϋζο; κλέφται. —  Δολοφονία Ίωάννου 
Καλπούζου και πλήρωσι; της κατ' αυτού κατάρας τής μητρός Λελούδας.

Κώμη τις Άγόριανη κείται έπί τής αρκτικής κλιτύος τού 
Παρνασού, ενθ’ άεί θάλλει ή πτέρις, ή έλάτη καί ενιαχού ή 
κέδρος, έν εύρεία κοιλάδι ύπό πηγαίων καταψύχρων διαυγε- 
στάτων ύδατων διαρρεομένη, ύπό δειράδων γηραιάς έλάτα; 
τρεφουσών περιστεφομ-ένη καί ύπό βαθειών, έν αίς άκαάζει ό 
πρίνος, καί άποκρημνοτατων ώς τά πολλά διασφάγων δια- 
τεμνομένη, ών άνωθεν αιθέριος ό άετός καί ό ιέραξ καρα­
δοκεί τήν αύτοϋ λείαν. Ού μακράν δέ τής κώμης ταύτης έ'-

1) Παράβχλε τον έπί τού Τορωνχίου κόλπου Κωφόν λιμένα καί τήν 
εντεύθεν παροιμίαν Κ ω φ ό τ ε ρ ο ς  τ ο ύ  Τ ο ρ ω ν α ί ο υ  λ ι μ έ ν ο ς  
ΙΖηνόβ. 4, 48).

κειτο ή αρχαία πόλις Χαράδρα, ής λείψανα διασώζονται 
μέχρι τούδε- διό καί δτε έπί "Οθωνος ώρίσθησαν τό πρώτον 
οί δήμοι, αδτη έγένετο πρωτεύουσα τού «δήμου Χαραδραί- 
ων». Ό  άνωθεν δέ τής κώμης πηγάζων ταύτης ποταμός Χά- 
ραδρος (Άγοριχνίτης κοινώς καλούμενος) διά μέσου αύτής 
ρέων διαιρεί εις ανατολικήν καί δυτικήν Άγόριανην, ώκι- 
σμένην ύπό πυκνά καρποφόρα δένδρα έν κηπευομένοις φυτοϊς 
τε καί λαχάνοις, 7.ειμ.ώσί τε χλοεροί; καί εύανθέσιν. Ενταύθα 
δ’ ύπό τάς λόχμας εϋφωνοι κόττυφοι καί μελωδοί άη δόνες 
μετά τών πέριξ περδίκων κατακηλούσι τά  ώτα τών εύρω- 
στοτάτων Παρνασίων. Τούτων τήν μακροβιάτητα και τήν μέ­
χρι; έσχάτου γήρως άκμήν μαρτυρούσε πρίνινοι άκμήτες γέ­
ροντες Άγοριανϊται πηδώντες ώς δορκάδες άνά τάς τραχείας 
πέτρας, ών τό γήρας μόνον αί πολιαί έλέγχουσιν.

Περί τής κώμης ταύτης μνήμη παραδεδομένα είνε τάδε :
Ή  Άγόριανη τανύν έ’χουσα περί τούς 900 κατοίκους ήν 

ποτε μάλλον πολυάνθρωπος καί ευδαίμων ώνομάζετο δ’ « Ά ­
γιοι ’Ανάργυροι» ή «Α γ ία  Μαρίνα» έκ τών παρ’ αυτή δύο 
εκκλησιών τών άγιων τούτων, ών έν τω  μεταξύ χώρω σώ­
ζονται πολλά ερείπια καταστραφέντος παλαιού χωρίου. Τό 
δέ όνομα Άγόριανη άδηλον πότε τή κώμη έδόθη- οί δέ κά­
τοικοι έρωτώμενοι τί τούτο σημαίνει αποκρίνονται: «διότι
τρέφει αγόρια, δήλα δή π ο υ τ ............» (=παλληκαράδες).
Κατεστράφη δε αύ'τη ποτέ ούτως: Προεστώ; τις τού χωρίου 
τούτου Κομνά; καλούμενο; έπί τίνος έπαναστάσεως γενομέ- 
νης κατά τού;γέροντας Κατανάν, Γκαίδαντζήν,, Λάζον, Στα- 
μ.άτην καί άλλους κατά τά  τέλη τής ιζ' έκατονταετηρίδος 
έπολέμησε κατά τών Τούρκων- ταύτης δ’ άποτυχούσης, αυτός 
μέν διεπέρασεν εις Πελοπόννησον καί κατώκησεν έν Καλχ* 
βρύτοις, οπου καί ένυμφεύθη, οί δέ κάτοικοι πιστεύσαντες τοίς 
άμνηστείαν κηρύττουσι Τούοκοις προσήλθον αύτοίς- άλλ’ ού- 
τοι πρός τ ’ έκδίκησιν καί παραδειγματισμόν παρασπονδήσαν- 
τες τούς μέν δυναμένους φέρειν οπλα άπέκτειναν, τάς δέ γυ­
ναίκας καί τούς παίδας μετώκισαν εις τι χωρίον τής Φθιώ- 
τιδος Α ν.Ιάχ ι , έν ιό ένεκα τής Οερμότητος τού κλίματος καί 
τού νοσώδους καί τών κωνώπων άπέθανον. Οί δέ Τούρκοι έρη- 
μώσαντες κατοίκων τήν Άγόριανην κατέσκαψαν χύτην έκ
θειιελίων.»

Ό δέ Κομνάς μ.ετά είκοσι πέντε περίπου έπη καταλιπών 
τήν Πελοπόννησον άνεχώρησεν εις τήν Φωκίδα μετά τής συ­
ζύγου καί τών έπτά υιών καί έπί τινα χρόνον κατώκησεν έν 
Χρυσώ (Κρίση) τοεϊ; περίπου ώρας άπέχοντι τής Άγόριανης. 
Έκεΐ δέ διατριβών τρεις τών αύτού υιών άποκατέστησε, δούς 
αύτοίς γυναίκα; εγχωρίους, έν τρισί χωρίοις, ένα μέν έν Κρίση, 
έτερον δ’ έν Άραχώβη (Άνεμωρεία) καί τρίτον έν Δαδίω. 
Μετά δέ τών άλλων υιών αύτού Ίωάννου, θεοδώρου, Δημ.η- 
τρίου καί Λουκά μετέβη ϋ’στερον εις τήν Άγόριανην, έρημον 
ήδη ούσαν καί δασώδη, ής τά ερείπια έκάλυπτον έλάται, 
βάτοι καί πρίνο;· ένίμετο δέ Τούρκος τις Ζαίμης έξ Άμφίσ- 
σης ώς θέρετρον τών αιγών αύτού και προβάτων. Έν δέ τοϊς
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έρειπίοις τής πατρικής αύτού οικίας έν λόχμη πυκνή ένεφώ- 
λευεν άρκτος χρτιτόκος· ταύτην δέ φονεύσας μετά τών σκύ­
μνων αυτής έξεκάθηρε τον τόπον τών δένδρων τε καί θάμνων 
καί ήρξατο άνοικοδομών νέαν οικίαν. ’Αλλά τις τών ποιμέ­
νων τού Ζαιμη όνόματι Μπχκλαής, έξ οΰ κατάγονται οϊ νύν 
έν Άγόριανη Χαραμαϊοι, ήγγειλε προς τόν αύτοϋ κύριον δτι 
άνθρωπός τις έκ τής Πελοπόννησου έλθών καταλαμβάνει τό 
θέρετρον κτίζων καί οικίαν. Ό  Ζαΐμης αμελλητί άπέστειλε 
Τούρκον, οστις τούς μέν κτίστας έξεδίωξε, τόν S i  Κομνάν ώ- 
δήγησε πρός τόν Ζαίμην, κατοικούντα έν τφ  ίδιοκτήτω αύτού 
χωρίω Καμάρα παρά τούς νοτίους πρόποδας τού Κχλλιδρό- 
μου κείμενη, τρείς περίπου ώρας μακράν τής Άγόριανης, μη- 
κέτι σωζομένη ώς καταστραφείση έπί τής μεγάλης τού 1821 
έπαναστάσεως. Ό  Κομνάς μη θεωρών εύκαιρον νχποκαλύψη 
τά περί τού χωρίου καί τής πατρικής αύτού οικίας καί τούς 
ίδιους σκοπούς, είπεν οτι άνίδρυσις τού χωρίου μάλλον ωφέ­
λιμος τω Ζαΐμη εσται· δ δέ ή πεισθείς τοϊς τού Κομνά λό- 
γοις ή προσποιηθεί; αδυναμίας ή άλλου τινός έ'νεκεν, έπέτρε- 
ψεν αύτφ την άνοικοδόμησιν τής οικίας. Μετ’ ού πολύ Si άλ­
λοι τε καί οί διασεσωσμ,ένοι έκ τής καταστροφής τού /ωρίου 
κάτοικοι μιμ,ούμ.ενοι τόν Κομνάν συνφκιζον την έρημον Άγό- 
ριανην, έν οίς καί αυτός δ ψηθείς Μπακλαής. Ά λλ ' οί νέοι 
κάτοικοι έφοβούντο δαίμονά τινα, δστις κατά τάς ψευδηγορίας 
τού Ζαίμη, έπείραζε τό χωρίον, δπερ Six τούτο δίς καί ήρη- 
μώθη πρότερον, άποκρύπτοντος τού πονηρού Τούρκου τό αλη­
θές αίτιον τής καταστροφής τού χωρίου. Ό  S i  τού δαίμονος 
φόβος μεγάλως έκώλυε τόν συνοικισμόν τού χωρίου· S ιότι οί 
δεισιδαίμονες κάτοικοι έφαντάζοντο δτι όντως έβλεπον δαίμονας 
αναπηδώντας έπί τών άποτόμων κρημνών καί έν ταΐς βα- 
θείαις φχραγζι ταΐς παρά τό χωρίον καί έν τοϊς σπηλαίοις τού 
Παρνασού διαιτωμ.ένους.

Ό δέ Κομνάς προσεποιεΐτο δτι αληθώς ήν μ έγκς τις δαίμων· 
άλλ’ αυτόν συνέλχβεν αύτός διά δοκάνου, κατασκευασθένσος 
έξ άγριας κρανείας (χγριοκρανειά κοινώς), έν τφ  πρός βορράν 
τού Κωρυκείου άντρου κειμένω τόπω έπί τής έξ Άραχόβης εις 
Άγόριανην άγούσης, δστις καί μέχρι τού νύν Λόκανον καλεί­
ται- δτι διά πεπυρακτωμένΟυ σιδήρου έστιξεν (έβούλλωσεν) 
αύτον έπί τού μετώπου καί οΰτω πειθήνιον καί συνήθη καί 
εύάγωγον υπηρέτην τού εαυτού οίκου κχτέστησεν, δστις όμως 
τάς τού κυρίου αύτού Κομνά έντολάς έξετέλει χντιθέτως, δήλα 
δή παν δ,τι ήθελεν δ Κομνάς να πράξη δ δαίμων, ελεγεν αΰτω 
νά μη πράξη· οΰτω S i  δ δαίμ.ων μετ’ απίστευτου ταχυτήτος 
έςετέλει τά παντα· μιά Si μαλιστα τών ημερών εΐπόντο; αύτφ 
τού Κομνά νά μ.ή κόψη ξύλα, δ δαίμων εκ τίνος δάσους τού 
Παρνασού έκοψε πολλάς εκατοντάδας φορτίων, έφ' ώ καί έξε- 
πλήσσοντο οί κάτοικοι έπί τή ϋπερανθρώπο» τού υπηρέτου έρ- 
γασία. Ά λλ ' ή σύζυγος τού Κομνά, έν ώ έπλυνε ποτε έν τφ  
ποταμφ Χαραδρω όργισθείσα κατά τού παραδόξου, ένοχλούν- 
τος αυτήν τρόπω πονηρφ, ύπηρέτου, αγνοούσα δτι ήν δαίμων 
εκτυπησεν αύτον εις τό μέτωπον διά βεβρεγμένου υποκαμίσου

καί οΰτως, έξαλειφθέντος τού έπί τού μετώπου στίγματος (βούλ- 
λας), έγένετο δ δαίμ,ων άφαντος ώς αστραπή μετά βροντής. 
Ά λ λ ’ εί καί δ μ.έγας δαίμων ήφανίσθη συμπαραλαβών καί 
τούς άλλους συντρόφους αύτού, οΰχ ήττον δ Κομνάς πρός κα- 
θησύχασιν τών νέων τού χωρίου κατοίκων καί διηνεκή αύτού 
ασφάλειαν ύπθζεύ!;ας διδύμου; μόσχους, άρρενα καί θήλειαν, 
διά σιδηρού αρότρου διηυλάκισεν δλον τό χωρίον πέριξ καί 
άμα έπανήλθεν εις τήν μεγάλην τού χωρίου είσοδον, δπόθεν 
ήρξατο τής αΰλακος, εθαψε τούς μόσχους έκεΐ μετά τού άρο­
τρου, καί οΰτως ή Άγόριανη έγένετο ύπό δαιμόνων απρόσ­
βλητος καί απροσπέλαστος. Καί μέχρι τού νύν δέ δείκνυνται 
δ τόπος δ καλούμενος ¿Ιόχανοχ , ώς είρηται, έν ώ δ δαίμων 
έπαγιδεύθη, καί δ έτερος τόπος Σταυρός, έν φ  κεΐνται τεθαμ- 
μένοι οί μόσχοι, καλούμ,ενος οΰτως έκ τού σταυρού, ον οί περί 
τόν Κομνάν έτηκαν έπί τού τάφου τών ευεργετικών μόσχων 
εις άνάμνησιν μέν τού πράγματος, εις αποτροπήν δέ διηνεκή 
τού δαίμονος. Κείται δέ δ Σταυρός πρός άρκτον τού χωρίου 
έπί τής έκ τής Κάτω εις τήν “Ανω Άγόριανην άγούσης, 
τρα/υτάτης δέ καί εύζώνω άνδρί, οδού. Θεωρούντες δέ οί κά­
τοικοι τον ύπό τού Κομνά γενόμενον τού εαυτών χωρίου άγνι- 
σμόν ώ ; έπί τοσούτον μ.όνον χρόνον ίσχύοντα κατά τών δαι­
μόνων, έφ’ οσον οί κάτοικοι άγνεύουσι πάσης κακής πράξεως 
καί τό χωρίον άποστέργει πονηρούς άνθρώπους, πάντοτε αύτοί 
απείχοντο έγκλημάτων έν αύτώ καί τούς πονηρούς άπήλαυνον 
καί τούς ληστάς. Καί όντως δέ πολλαί ληστών συμ.μορίαι 
μνημονεύονται δτι ύπό τών κατοίκων τής Άγόριανης κατε- 
στράφησαν. Ή  τών Καλτσάδων λεγομένη κατεστράφη περί 
τό τέλος τού παρελθόντος αίώνος ύπο τών κατοίκων τής 
Άγόριανης, ηγουμένου αύτοί; τού Κομνά Τράκα. Ή  τού Μυ­
λωνά περί τό 1815 ύπό τών αύτών οδηγούμενων ύπό Θεο­
δώρου Τράκα υιού τού Κομνά. Ή τών Άγοριανιτών Ζήση καί 
Ιΐατζαντάρα, οϊτινες μετασχόντες τής τού 1854 Θεσσαλι- 
κής έπαναστάσεως ύπό τον Λεωνίδαν Κομνά Τράκαν έπα- 
νελθόντες έγένοντο μ.εθ’ ένδεκα αύτών οπαδών λησταί ύπό 
τόν αρχιληστήν Καραχάλιον καί έλυμαίνοντο ιδία τήν 
Βοιωτίαν, Φωκίδα καί ’Αττικήν. Ά λ λ ’ έπί τέλους διαι- 
τώμενοι περί τήν Άγόριανην έφονεύθησαν τή 23 ’Ιουνίου τώ 
1855 παρά τή ίδια αύτών πατρίδι ύπό τών ιδίων αύτών 
συμπολιτών. Και δ έκ Καστελλίου τή ; Γραβιά; αρχιληστής 
Πανουριάς δ φονεύσας τώ 1856 έν Λοκρίδι τόν ’Αλέξανδρον Α. 
Ντάλιον έςάδελφον τώνΤρακαίων ώς κχτχδειξαντχ τάε’νδιαί- 
τημα τού Ζήση καί Παντζαντάρα >.αί συντελέσαντα εί; τόν 
φόνον αύτών, έφονεύθη μετ’ ού πολύ ύπό τού έξ Άγόριανης 
έπίσης κχταγομένου Όδυσσέως Μαυροδήμου.

Ανδρείοι δ* όντες καί φιλελεύθεροι οί Άγοριανΐται άπ’ 
αρχής μ.έχρι τέλους τού άγώνος ήγωνίσαντο κατά τών Τούρ­
κων, ήγουμ.ένου αύτοί; πάντοτε σχεδόν τού Κομνά θ  Τράκα 
καί διέπρεψαν, ώς ρηθήσεται. Έ πί δε "Οθωνος συνεστασία- 
σκν δίς κατ' αύτού τώ μέν 1844, διότι κατά τήν πρώτην 
βουλευτικήν έκλογήν ή άντίθετος πολιτική μερίς συνεργίο: καί
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τής έξουσίας κλέψασα τήν αληθή κάλπην τής Γραβιάς ύπέ- 
βαλεν άλλην μ.ετά ψευδών ψηφοδελτίων, τώ δέ 1848 δι’ 
άλλους τε λόγους καί διά τάς περί τήν έκλογήν έπεμβάσεις 
τής έξουσίας. Καθ’ έκατέρας δέ τάς στάσεις ταύτας ήγέται 
τών κατοίκων Άγόριανης ήσχν ένθεν μέν δ τού προεστώτος 
Θεοδώρου υιός Σπύρος Τράκας δ έπί Καποδιστρίου καί ΰστερον 
προεστώς έπί μχκρόν καί δήμαρχος περί τά δώδεκα έτη δια- 
τελέσας, διαδεξάμ.ενο; τφ  1829 τόν πρεσβύτερον αύτού αδελ­
φόν Δήμον Τράκαν άποθανόντα τφ  1829· ούτος δέ δ Δήμ.ος 
εί/ε διαδε/θή τφ  1822 τόν εαυτών πατέρα Θεόδωρον άπο­
θανόντα τφ  έτει έκείνω καί διετέλεσε προεστώς καθ’ ολον τόν 
άγώνχ- ένθεν δέ οί ανεψιοί αύτού Θεόδωρο; Κομνά Τράκας, 
Θεόδωρος Δ. Τράκας καί ’Ιωάννης Σταμ. Τράκας.

Ό έγγονο; δέ τού τό -/ωρίον Άγόριανην άνιδρύσχντος Κο­
μνά Δημήτριο; (καί Δήμος) καλούμενος, υιός δέ τού Ίωάννουι 
μετονομασθείς, άδηλον δέ πόθεν, Ιναλπούζος, άπήλθεν εις Κων­
σταντινούπολή καί ήδυνήθη νά λάβη διάταγμα (φιρμάνι) 
σουλτανικόν, καθ’ ο ή Άγόριανη παρεχωρείτο τοί; κάτοικοι;, 
διότι έν τφ  έπισήμω κτηματολόγιο» (πλάκα κοινώς έλεγετο) 
τής Τουρκίας ή Άγόριανη ήν σεση μειωμένη ώς χ εφ α . ίο χώ ρ ιο χ  
ιδιόκτητον, καί ούχί τ σ ιγ . Ι ίχ ι -  Ά λλ ’ ούδέν ήττον δ Ζαίμης 
καί μ.ετά τήν έκδοσιν τού φιρμανίου διετέλει κατέχων τό 
/ωρίον. Διά τούτο δέ δ Καλπούζος άπελθών εις Κωνστχντι- 
νούπολιν τό δεύτερον έλαβε καί δεύτερον ύπέρ τών κατοίκων 
φιρμάνιον καί έπανήλθεν εις τήν οίκείαν μετά δύο μ.πουσταν- 
τζίδων (γενιτζάρων τής σουλτανικής σωμ.ατοφυλακή;) ών δ 
μ.έν μεταβάς, ώς ήν έντεταλμένος παρά τής τουρκικής κυβερνή- 
σεως, εις τό χωρίον άπέβαλεν έξ αύτού τόν έπιστάτην (σούμ- 
πασην) τού Ζαίμη· δ δ’ έτερος συλλαβών καθεΐρζε σιδηροδέ- 
σμ,ιον τόν Ζαΐμην, ώς παραβάντα τό πρώτον σουλτανικόν δι- 
άταγυ.α, καί είτα έμβιβάσας εί; πλοίον άπήγεν εις Κων- 
σταντινούπολιν άλλ' ούτος, ϊνα μή ύποστή τόν άτιμωτικόν 
τής άγχόνης θάνατον, λαβών κρυφίως δηλητήριου έτελεύτα 
κατά τόν εις Κωνσταντινούπολή πλούν.

Ά λλά  δύο μόλις έτη κατεϊχον οί κάτοικοι τό χωρίον διότι 
άμ.' ζνεχώρησεν εί; Κωνσταντινούπολιν δ ψηθείς μ.πουσταν- 
τζής, δ υιός τού Ζαίμ.η Μουσταφας έκδίκησιν διά τόν θάνατον 
τού αύτού πατρός καί τήν άπώλειχν τού κτήματος πνέων, 
δολοφονήσας τόν Καλπούζον κατέλαβε καί αύθις τό χωρίον. 
Ή  δέ δολοφονία τού Κάλπούζου έγένετο ώδέ πω ς :

Ό Καλπούζος προσκληθείς εις τήν οικίαν τού Ντελιστα- 
ματη, κειμένην παρά τήν πλατείαν (χ ο ρ ο σ τ ά σ ι ο »·) τής Α- 
γόριανης, ϊνα δήθεν συσκεφθώσι περί τού έπιβληθησομένου έ­
καστο» πολίτη έράνου πρός άπότισιν τών χρημάτων, άπερ έ- 
κείνος έξ ίδιων έν Κωνσταντινουπόλει έδαπάνησε πρός έκδοσιν 
τού τε πρώτου καί δευτέρου ύπέρ τών Άγοριανιτών, ώς εΐ- 
ρηται, φιρμ.ανίου, μετεβη ώπλισμ.ένος διά δυο επίχρυσων πι- 
στολίων καί άργυροήλου μαχαίρας (γιαταγανιού) φερωνύμ.ου 
τή : ώραίας αύτού συζύγου Λελούδας. Εύρε δ έν τή οικία 
ένθεν μ.έν καί ένθεν τής έστίας παρά τόν τοίχον τόν Λάζον

καί Πάλλαν καθημενους, τόν δέ Ντελισταμάτην ίστάμενον 
έν μέσω περίπου τής οικίας, οστις, άμα είσελθόντι τφ  Καλ- 
πούζφ, ύπεβαλε προσκεφάλαιον μ,άλλινον παρά τήν έστίαν, 
ϊνα καθίση μεταξύ Λάζου καί Πάλλα- μικρόν δέ τι πορρωτέρω 
τής έστίας έκάθητο Τούρκος τις, οστις, οτε είσήρχετο δ Καλ­
πούζος, συνεζήτει λόγου ένεκα μετά τό»ν άλλων περί έξευρέσεως 
δήθεν τρόπου συλλογής τών πρός τόν Μουσταφάν ύπό τών 
Άγοριανιτών όφειλομένων. Καθίσαντος δέ καί τού Καλπού- 
ζου, ήρξατο συζήτησις περί τού άρμοδιωτέρου τρόπου τής 
ε’.σπράξεως τών όφειλομ.ένων αύτφ χρημάτων. Καί, ένφ πρού- 
βάλλοντο διάφοροι τρόποι, δ Ντελισταμάτης έξελθών έποοεύθη 
πρός τόν γείτονα Χαραμήν κατασκευάζοντα τή ήμερα έκείνη 
ρ α χ ή χ  έκ στεμφύλων καί έμ.φορηθείς ακράτου έπανήλθεν εις 
τήν οικίαν, καί αίφνιδίως, ώς ην ώρισμ-ένον, έπιπεσών έκ τών 
όπισθεν έκράτει τά ; χεϊρας τού Κάλπούζου άντερείδων τό 
γόνυ πρός τά νώτα αύτού, μ,όλις προλαβόντο; νά έλκύση σμι- 
κρόν τ ι τήν αύτού μάχαιραν έκ τής θήκης, δτε συγχρόνως 
έφορμήσαντες δ μέν Πάλλας έβοήθει τφ  Ντελισταμάτη, δ δέ 
Λάζος άφελών τής δεξιάς τού Κάλπούζου τήν μ,άχαιραν ένέ- 
πηξεν εις τήν κοιλίαν αύτού. Ό  δέ παρακαθήμενο; Τούρκος 
φωνήσας: «Νά χαθήτε 'Ρωμαίοι μέ τό χάλισα;»» έπυροβόλησε 
διά π ιο τ ό - Ι α ς  Καλπούζον, δστις, καίπερ έχων τά έντερα 
έκκε/υμένα, έτι άντεμάχετο κατά τών αύτού δολοφόνων. Καί 
οΰτως δ μέν Καλπούζος οίκτίστω Οανάτω άπώλετο- οί δέ δο­
λοφόνοι μεταβαντες εις "Αμφισσαν ε'λαβον παρά τού Μουσταφά 
δ μέν Λάζος τάς έγγύς τού χωρίου πρός νότον έν τή θέσει Χα- 
βδωτή κείμενα; γχίας· δ δέ Πάλλας τάς έπίσης παρ’ αύτφ 
πρός άρκτον έν τή θέσει Μπουρμπούλου καί ολίγα χρήματα· 
δ δέ Ντελισταμάτης ε”λαβεν έκ τού ιπποστασίου τού Μου. 
σταφά ΐππον άργυροχάλινον.

Τήν δέ δολοφονίαν τού Κάλπούζου ή σύζυγος αύτού Λε- 
λούδα μ.αθούσα, έν φ  έ’πλυνεν έν τφ  Χαράδρω τά λευκά αύ­
τού ένδύματα έσπευδεν όλοφυρομένη εις τήν οικίαν τού Ντε- 
λισταμάτη. Έκ τών ολοφυρμών αυτής ταραχθέντες έσπευσαν 
άθρόοι οί κάτοικοι τής Άγόριανη; καί μετεκόμισαν τόν νε­
κρόν τού Κάλπούζου εις τήν αύτού οικίαν. Αί δέ γυναίκες έν- 
δύσασαι αυτόν τήν έαρτάσιμον αύτού στολήν κατέθεσαν έν 
τφ  μέσω τής οικίας στρέψασαι το πρόσωπον προς άνατολάς 
καί κχθεζόμεναι έθρήνουν αύτόν. Ή δέ Λελούδα. κρατούσα 
τό καθημαγμένον ύποκάμισόν τού άνδρός αύτής, καθημένη 
παρά τήν κεφαλήν αύτού καί άπτομένη νύν μέν αύτής, νύν 
δέ τών χειρών, άλλοτε δέ περιβαλλουσα αύτόν καί καταφι- 
λούσα άνειμένην εχουσα τήν κόμην έν θοήνοις καί γόοις ήδε : 

«Δέν σ’ τού 'πα, Δήμό μ', μιά φορά.— Λεβέντη μου,
Δέν σ' τού ’πα τρις καί πέντε— Καλπούζό μου 
Τόν Λάζον μή πιστεύεσαι —  Δήμό μου 
Τόν Πάλλαν καί Σταμάτην —  Λεβέντη μου 
Γιάτ' γείνικαν φίλ’ τού Μπεηζαντέ 
καί έχθροί είναι τού χωριού μ.ας.
Ό  Μουσταφά; τούς έβαλε,
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διά v i σέ σκοτώσουν,
Γ ιατί ήσουν στύλος τοϋ χωρίου 
Του Μπεϊζαντέ δ φόβος.
"Ησουν τάστρί της 'Ρούμελης 
καί τό 'δικό μ’ καμάρι.
Καί τώρα ηύραν τόν καιρό, 
διά να σέ ξαπλώσουν, 
που λείπει ό Τρακοκομνάς, 
δ πρώτος 'ξάδερφός σου.
Συννέφιασαν οϊ ουρανοί 
κιάστροπελέκια ρίχνουν.
Ή  Άγόριανη καί ή Λυάκουρα 
τόν σύντροφόν τους χάνουν·
’ς τό α'.μ.α τόν πελάγωσαν 
οΐ άπιστοι φονιάδες 
μέ τό μαχαίρι ’ς τη καρδιά 
που φέρνει τονομ.ά μου.
Ή  γης έσκίστη τρεις φοραϊς 
Για να τούς καταπίη 
καί πάλι τούς έξέρναε,
Δέν θέλει τούς φονιάδες.
Μαυροφορέστε σείς βουνά 
κή Άγοριανιτοπούλαις.
Σε Τούρκους σάς παράδοσαν 
οϊ άπιστοι φονιάδες.»

Ό  δέ νεαρός κλέφτης ’Ιωάννης Καλποϋζος τρέφων σύν αύ- 
ξανομένω τώ αύτοϋ σώματε αύξανόμενον τό πρός τούς δολο­
φόνους τοϋ αύτοϋ πατρός μίσος, μάλιστα δέ καί ύπό της μ.η- 
τρός ερεθιζόμενος, έγνω ϊνα φονεύση τόν Λάζον, Πάλλαν Ντε- 
λισταμάτην καί Μουσταφάν. Διό συμβούλιον έγένετο των κλε­
φτών 'Γρακαίων καί Καλπουζαίων επί τοϋ Ιίαρνασοϋ έν τή 
τοποθεσία Βαρκώ ύπό γηραιάν έλάτην, ητις καλείται μέ­
χρι τής σήμερον «δ "Ελατός τού Άνδρούτσου», διότι ύπ αυ­
τόν συνήρχοντο ϊνα συσκεφθώσι περί τοϋ έκάστοτε πρακτέου 
οί Άνδρουτσαίοι. Επειδή S' ύπ’ αύτόν εις άνάμνησιν τοϋ 
πατρός διητάτο ότ’ επί τοϋ Ιίαρνασοϋ διέτριβε καί b υίός 
τοϋ Άνδρούτσου Όδυσσεύς, ή έλάτη επικαλείται ενίοτε «Ό  
"Ελατός τοϋ Δυσσέα», « ’ς τόν "Ελατο τού Δυσσέα κτλ.». 
Πάντες δέ οί x.U/ρται προθυμότατα άπεδέξαντο ώς άριστον, 
ΐνα, νυκτός είσβαλόντες εις τήν Άγόριανην, αίχμαλωτίσαντες 
τούς τρεις 'Ελληνας δολοφόνους, άπαγάγωσιν εις τόν Παρνα- 
σόν είτα δέ, άφοϋ ένεδρεύσαντες συλλαβωσι καί τόν Μουστα­
φάν, σφάξωσι καί τούς τέσσαρας ίπ ί τοϋ τάφου τοϋ Καλπού- 
ζου, δστις, ώς έλέγετο, πολλάκις έκ τοϋ τάφου έν βαΟείαις 
Ουελλοϊδεσι νυξίν ήκούετο προσφωνών τόν υιόν αύτοϋ άπειλη- 
τικώς κραυγάζων : «ΙΙαιδί μου Ttávvo, τό αίμά μου!» Πα- 
ραλαβών λοιπόν b ’Ιωάννης Καλποϋζος περί τούς τεσσαρά­
κοντα ώδευεν έν νυκτί εις Άγόριανην, καί έγγύς αυτής άφι- ι 
κόμενος τούς οπαδούς κατέλιπε παρά τα πρός δυσμάς αυτής ' 
κείμενα αλώνια έπί λόφου, όπως είσελθών αυτός εις τό χωρίον,

άφοϋ κατασκοπεύση τα περί τάς οικίας τών δολοφόνων τοϋ 
αύτοϋ πατρός καί τά  κατ' αυτούς έν γένει, έπανέλθη όσον τά­
χος, ϊνα μή καταλαβει αυτούς ή πρωία ή οΰτως έχθρά τοϊς 
κλέφταις έγγύς χωρίου διατρίβουσιν. ΤΗν δέ ώρα, ότε αΰτοί 
ταϋτα σιγή, έτεκτήναντο, ώσεί δεκάτη. Και οί μέν άλλοι κλέ- 
φται άγρυπνοι έκαραδόκουν τήν ταχείαν τοϋ Καλπούζου έπάνο- 
δον· ούτος δέ ταχύς είσελθών εις τήν παρά τήν μεσαίαν γέφυραν 
τού Χαραδρου πρός τή αριστερά αύτοϋ όχθη κειμένην οικίαν 
τοϋ Λάζου ένέτυχεν έν τή αύλή πρό τής θύρας τής οικίας τή 
έπτακαιδεκαετεί κόροι τού Λάζου Βασιλική, ήν ώς ξένος δή­
θεν διαβάτης ήρώτησε μειλιχίοις λόγοις περί τής αγνώστου 
δήθεν αύτώ δδοϋ τής έξ Άγόριανης εις Άράχωβαν άγούσης. 
Καί τό κατ’ άρχάς μέν ή κόρη μικρού δείν, έντρομος γενομένη, 
ε'ισήρχετο εις τήν οικίαν ίδοϋσα άγνωστον δπλίτην άλλ’ ίκε- 
τεύσαντος αυτήν τοϋ νεαρού κλέφτου ϊνα σμικοόν τι παρα- 
μ,είνη, έστη αΰτη έπί τής ανώτατης βαθμϊδος τής μικράς τοϋ 
πατρικού οϊκου κλίμακος καλυπτόμενης ύπό ύπερυψήλου κα- 
ρύας. Μόλις δ’ ήρξατο ό νέος έρωτών περί τοϋ πατρός αυτής, 
καί σελήνης φώς διά τού φυλλώμ,ατος τής καρύας τό πρό- 
σωπον αυτής περιηύγασεν. Τότε έφάνη τώ νέω ή Βασιλική 
ώς Νεράϊδά τις τού Ιίαρνασοϋ καί άκουσίως έφώνησε: «Σύ 
είσαι ή  Βασιλική τοϋ Λάζου; Έ γώ είμαι δ υίός τοϋ Καλπού­
ζου . . . »  Ή  δ ’ ευφυής Βασιλική ύπολαβοϋσα συγκεκινημένη 
είπεν: «Δέν πταίει δ δυστυχής πατήρ μου, άλλ' δ φονιάς 
Μουσταφάς». Ό  Καλποϋζος ήττήθη ύπό τοϋ ακραιφνούς κάλ­
λους τής Βασιλικής καί έστη ώς έμ,βρόντητος. Ά λ λ ’ ότε μι­
κρόν τι κάτωθεν έκ τού ύψουμ.ένου μεγάλου πρίνου, ύφ’ ον έ- 
κειτο δ τού πατρός αύτοϋ τάφος, δονουμένου ύπό τοϋ ανέμου 
έφάνη αύτω οτι ήκουσε τήν φοβεράν φωνήν: «Παιδί μ.ου 
Γιάννο, τό αίμά μ .θ υ !» , άνωθεν δ’ έκ τού λόφου, έφ’ ού άνυπο- 
μ.όνως άνέμ-ενον αύτόν οί τεσσαράκοντα σύντροφοι, ότι τό τών 
κλεφτών συνθηματικόν σύριγμ,α άντήχει: «Γιάννο, μ.άς πήρ’ 
ημέρα καί ή αυγή !» , ώρμ.ησε νάνέλθη τήν κλίμακα ΐνα ε'ισβα- 
λών εις τήν οικίαν τού Λάζου φονεύση αύτόν. ’Αλλά τότε ή 
Βασιλική περιπτύξασα αύτόν ειπε : «Γιαννάκη μ.ου! τόν πα­
τέρα μου ! Λυπήσου μ.ε I» Ό  νεαρός κλέφτης έμεινεν ένεός· ή 
Νεράιδα τοϋ ΓΙαρνασού κατέστησε τάς χείρας τοϋ τέκνου αύτοϋ 
αίχμαλωτίδας, καί δ τέως άγριος κλέφτης έγένετο χειροήθης 
τριφίλητος αύτής μνηστήρ. «Ίδικός σου, Βασιλική, εις τό 
αίυ.α τοϋ πατρός μου!ι —  «Ίδική σου, Γιάννη, εις τήν ζωήν 
τοϋ πατρός μου» ήσαν δ τής μ.νηστείας δακτύλιος. Τών χειρών 
δέ κρατούμενοι είσηλθον εις τήν οικίαν. Ό  δέ παρά τήν έστίαν 
καθήμενος Λάζος, τά έν τή αύλή καί τά έπί τής κλίμακος ά- 
γνοών, έντρομ.ος έγερθείς ει,τεν; Καλποϋζο, άν ήλθες διά κα­
λόν είπέ μας, καί άν παλιν ήλθες διά κακόν, είπέ μας να τό 
γνωρίζωμεν», καί έκφράσας σύναμα τήν αύτοϋ μεταμέλειαν 
άπέδιδε τήν δολοφονίαν τοίς Τούρκοις. Ό  Καλποϋζος άπο- 
δούς καί αύτός τά πάντα τοϊς Τούρκοις προσηγόρευσε τόν 
Λάζον πατέρα καί ώς σύνδεσμον άρρηκτον συνδιαλλαγής καί 
διηνεκούς άγαπης προύτεινεν αύτώ τό μνήστευμα τής Βασι­
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λικής. Ό Λάζος ε’μπλεως χαράς έπί τή εύμ.ενεϊ τοϋ θεού τύχη 
ένηγκαλίσατο τόν γαμ.βρόν· άμφότεοοι δέ συνώμοσαν θάνα­
τον τώ Μουσταφα καί παντί Τούρκω έπί τής μαχαίρας Λε- 
λούδας, ήν δ Λάζος τότε άρπάσας είχε παρ’ έαυτώ, νύν δ' ά- 
πέδωκε τώ νέω Καλπούζω.

Ά λ λ ’ ήν ήδη ορΟρος· δ Καλποϋζος ώφειλε νάπέλθη· καί 
άπελΟών εύρε τούς συντρόφους ήγανακτηκότας έπί τή βρα- 
δυτήτι, ούδ’ ήδυνήθη νά καταπραύνη αύτούς. "Οτε δέ μά­
λιστα, άποκρύπτων τά έν τώ οί'κω τοϋ Λάζου τελεσθέντα, 
είπεν αύτοϊς ότι ές άλλοτε άναγκη νάναβληθώσι τά συμπε- 
φωνημένα, οί πλεΐστοι, έμ.μανείς γενόμενοι καί άνακραξαν- 
τες: «Πού είσαι καϋμένε Δήμο» έννοούντες τόν δολοφονη- 
θέντα Καλποϋζον, άπεχωρίσΟησαν αύτοϋ. Οί δέ περί τήν χή­
ραν τοϋ Καλπούζου ένω ήλπιζον νάκούσωσι τόν φόνον τών δο­
λοφόνων, αίφνιδίως ήκουσαν Άγοριανίτας ψιθυρίζοντας πρός 
Άραχοβίτας αρραβώνας! Ή  δέ Λελούδα μόλις άκούσασα τά 
λεγόμ,ενα λαβούσα ύπό μάλης τό καθημαγμένον ύποκάμισον 
άνήλθεν εις τόν Παρνασόν ΐνα εύρη τόν υιόν. Εύρε δ’ αύτόν 
έπί τίνος κορυφής ύπερανω τού είρημένου Βαρκοϋ, δπόΟεν κάτω 
έφαίνοντο ή Καμάρα ένθα κατώκει δ Μουσταφάς, ή Άγόρια­
νη, ή έκκλησία καί δ γηραιός πρίνος, ύφ' όν δ τάφος τοϋ αύ­
τοϋ πατρός, καί αί πηγαί τοϋ Χαράδρου, έξ ών ύδρεύοντο αί 
καλλίκομοι παρθένοι τής Άγόριανης· έπηρείδετο δ’ έπί τοϋ 
όπλου αύτοϋ όεμβάζων. Έξεπλάγη δέ ίδών πρό αύτοϋ τήν 
μ.ητέρα, ήτις μηδέ προσαγορεύσασα αύτόν έπέπληξε δεινώς 
είποϋσα σύν τοϊς άλλοις: «Πώς νά δεχθώ νύμ.φην εις τό σπήτί 
μου τήν κόρην τού δολοφόνου τού άνδρός μου; Πώς νά χαι­
ρετίσω συμπέθερον τόν φονιά ν Λάζον;» .]

Τέλος πολλά είποϋσα μετά πάθους καί δακρύων καί μή 
δυνηθεϊσα νά μετατρέψη τήν γνώμην τοϋ υιού, όπως δια- 
λύση τόν αρραβώνα τούτον, έξαγαγούσα ή καλλίχειρ Λελούδα 
έκ τού κόλπου τό καθημαγμένον ύποκάμισον καί ώς μαινο- 
μ.ένη άνατιτάξασα εις τό φώς τής σελήνης άνεκραύγασεν :«άν 
δέν χαλάσης τόν αρραβώνα μέ τήν κόρην τοϋ φονιά τοϋ 
πατρός σου, καί τό ίδικόν σου ύποκάμ.ισον όπου φορείς νά γείνη 
’σαν αύτό τού πατρός σου μέ αύτό τό ίδικόν σου γιαταγάνι», 
αγνοούσα ή τάλαινα ότι δ υίός λαβών παρά τού Λάζου έφε 
•ρ εν αύτήν εκείνην τήν μάχαιραν τοϋ αύτοϋ πατρός, τήν 
Λελούδαν. Τοιαύτα δέ καταρωμένη τώ υίώ πολλά κατήλθεν 
έν νυκτί ώς φιλοκυνηγος Άρτεμις έκ τών κορυφών τοϋ 1 Ιαρ— 
νασοϋ καί μετ' ού πολυ άεί πενθηφορούσα καί καταρωμένη 
τόν υιόν έτελεύτα έν Άραχόοη έ'χουσα ύπό τό ποοσκεφάλαιον 
τό αίμ.οβαφές ύποκάμ.ισον καί ένεταφιάσθη έν τώ ναΐσκω τών 
Ταξιαρχών μηδέποτε θελήσασα νά ίδη τόν υιόν μέχρι θα­
νάτου.

Ό  δέ θείος τοϋ Ίωαννου Καλπούζου Κομ.νάς Τράκας έφρόν- 
τισε νά συνδιαλλάξη ού μόνον αύτόν πρός τούς δυσμενώς αύτώ 
διακειμ.ένους κλεφτάς, άλλα καί άπαντα: πρός τε άλλήλους καί 
πρός τόν Λάζον, Παλλαν καί Ντελισταμάτην καί έπί πολλάς 
ημέρας έώρταζον έν συμποσίοι:, /„οροίς καί άγώσι πάλης, δρόμου,

δισκοβολίας καί άλματος έπί τή τελέσει μέν τού γάμ,ου τοϋ 
Ίωάννου Καλπούζου καί τής Βασιλικής Λάζου, ών παράνυμ- 
φος έγένετο αύτός δ γέρων Κομνάς Τρακας, μάλιστα δ ’ έπί τή 
δσονούπω ένάρξει τής κατά τών Τούρκων έπαναστάσεως. Καί 
όντως μετ' ού πολύ οί κλέφται τοϋ Κόρακος, τής Οίτης, τοϋ 
Όλύμπου, τού Έλικώνος καί τοϋ Παρνασού, έν οίς διέπρεπεν 
δ άριστος πάντων Άνδροϋτσος, ήγειραν έπανάστασιν καί έ­
καστος τών ισχυρών κλεφτών, αρχηγών τε καί δπλιταρχών, 
έκίνει εις τόν κατά τών Τούρκων άγώνα τούς ίδιους αύτοϋ 
συμ.πολίτας καί γείτονας. Καί δ μέν γηραιός Κομνάς Τράκας 
έκίνησε τά χωρία καί τούς σκηνίτας ποιμένας (Βλάχους) τής 
’Εσπερίας Λοκοίδος και Δωρίδος, δ δέ ’Ιωάννης Καλποϋζος 
τά τής Λεβαδείας καί πολλαχοϋ κατετρόπωσαν τούς Τούρ­
κους· άλλ’ έπελθουσών έκ Θεσσαλίας ισχυρών Αλβανικών 
δυνάμεων διεπέρασαν εις Πελοπόννησον.

Άποτυχούσης δέ τής περί τόν Παρνασόν έπαναστάσεως, δ 
είρημένος Μουσταφάς παοέπεισε πολλά αύ :ώ ύποσχόμενος τόν 
εύμετάβλητον ΙΙάλλαν νάποδώση ήν περί τοϋ ήμίσεος χω­
ρίου είχε λάβει άπόδειξιν· καί αΰτη άπεδόθη τώ Μουσταφά, 
όστις έξεδίωξε καί πάλιν τούς ταλαιπώρους Άγοριανίτας ε’ι- 
πών ότι δήθεν οί Έλληνες γεωργοί συνανεμίγνυον ιδίας αυ­
τών ώφελείας ένεκεν έπί τών άλωνίων τά έλληνικά τοϊς τουρκι- 
κοΐς δεμάτια καί δράγματα (χειρόβολα) τών ληίων τοϋ σίτου, 
τής κριθής, τής φακής, τών λαθύρων καί τών άλλων χεδρόπων.

ΈπανήλΟον δ’ έκ τής ΓΙελοποννήσου εις τά όρη τής έκτός 
τού ’Ισθμού 'Ελλάδος οί κλέφται, μή δυνηθέντες νά έξεγεί- 
ρωσι τούς Πελοποννησίους εις έπανάστασιν, ών δ Κωνσταντί­
νος Κολοκοτρώνης είπεν αύτοϊς: «Παλληκάρια, δέν είναι και­
ρός τώρα καί νά πηγαίνετε όπίσω εις τήν 'Ρούμελην. διότι 
δέν μάς βαστά όλους δ Μωριάς».

Μετά τήν έκ Πελοποννήσου έπάνοδον έτελεύτησεν δ Κο­
μ.νάς Τράκας, καταλιπών πλήν άλλων υιόν Θεόδωρον, όστις 
έτάχθη ύπό τόν Ίωάννην Καλποϋζον άμφότεροι δέ κατεδιώ- 
κοντο ύπό τών Τούρκων, θεωρούμενοι πάντοτε, όπως καί οί 
πατέρες αύτών, ώς κλέφται καί έπαναστάται. 'Εστάλη δέ 
ποτε κατ’ αύτών δ δερβέναγας Ταΐραγας· συμπλακέντες δ ’ έν 
τώ χωρίω τής Λεβαδείας Βισβάρδη έφόνευσαν έκεινόν τε καί 
τούς οπαδούς αύτοϋ. Οΰτο> δέ φοβερούς γενομένους οί Τούρκοι 
κατά τό αύτών σύστημα φόβου ένεκα καί ησυχίας χάριν διώ- 
ρισαν τόν μ.έν Θεόδωρον Κομ.νά Τράκαν προεστώτα Άγόρια­
νης, τόν δέ Ίωάννην Καλποϋζον άρματωλόν καπετάνιον Λε­
βαδείας.

Έ πί τοϋ Καλλιδρόμ.ου ύπεράνω τής αρχαίας Ήρακλείας 
κείται έν κοιλάδι χωρίον Μυελός έν τώ δήμω Ήρακλεωτών 
έπί τοϋ δρίου τών δυο έπαρχιών ΙΙαρνασίδος καί ΦΟιώτιδος. 
Έν τώ χωρίω τούτω κείται ή μονή τών Ταξιαρχών έν δα- 
σει δρυών μεγάλω πυκνώ, έν ώ λύκοι, άλώπεκες καί έν άρ- 
χαιοσέροις χρόνοις πολ/.οί μονίαι (μονιάδες) χαυλιόδοντες διη- 
τώντο· οί δέ κλέφται έν σκοπιαϊς (λημέρια) ύψηλαις έπεσκό- 
πουν ένθεν μ.έν άπαταν πρός βορράν τήν μεταξύ "Οθρυος καί
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Καλλιγράφου κοιλάδα, δ ι’ ής ^έει ό Σπερχειός, μέχρι Θερμο­
πυλών, ένθεν δέ προς νότον τήν μεταξύ Καλλιδρόμου καί 
Παρνασοΰ, δι’ ής ρέει & Κηφισός. Έν ταϊς σκοπιαίς ταύταις 
πολλάκις συνήρχοντο τα χ . Ι έφ τ ιχ α  π ρ ω τ ά τ α  ή έν φάραγξιν 
ύπό τάς πυκνάς δρύς διέφευγον -ό όμμα των καταδιωκόντων j 
αυτούς δερβενακάδων. Ή  δέ μονή των Ταξιαρχών ήν τοίς άρ- 
ματωλοϊς καί κλέφταις τό κρησφύγετον, διότι ευκόλως ένπαση 
ανάγκη η ήδύναντο έν αύτή νά μάχωνται η ε'ζερχόμενοι νά 
είσδύωσιν εις τό βαθύ τών δρυών δάσος ή νά τρέπωνται προς 
τάς υψηλότερα; κορυφάς τής Οίτης, του Κόρακος, τού Παρ- 
νασού, απερ ώς τό ενδιαίτημα τών ορεσιβίων φιλελευθέρων 
έκείνων άνδρών οΰτω λχμπρώς ΰμνησεν ή δημώδης ποίησις, 
ή αληθής τής νέας Ελλάδος Μούσα. Εις τήν μονήν ταύττιν 
συμμορία ληστών ‘Αλβανών άπήγαγεν αιχμαλώτους κατοί­
κους τινάς τού χο>ρίου Ξυλικών τού δήμου Δρυμίας τής Λο- 
κρίδος τελούσης τότε εις τήν Λεβαδίαν. Ό  είρημένο; άρ­
μα τωλός Λεβαδίας ’Ιωάννης Καλπούζος ό γαμβρός τού 
Λάζου καί σύζυγος τής ώρκίχς Βασιλικής μχθών τήν αιχ­
μαλωσίαν έσπευσεν εις άναζήτησιν τών άπαγωγέων ε'- 
γραψε δέ καί πρός τόν αυτού έξάδε7.φον Θεόδωρον Κο- 
μνα Τράκαν προεστώτα Άγόριανης, ϊνα καί αυτός ώς είδή- 
μων τών υπόπτων έκείνων μερών έρευνήση τα  ίχνια τών ’Αλ­
βανών. Ό  δέ Τράκας γνωρίζων τάς περί τόν Μυελόν καί μέ­
χρι σήμερον ύποπτους θέσεις, ΓΙουρναράκι κτλ. έγραψε τω 
Καλπούζω νά μεταβή έ/.είσε, οπού καί αυτός απέρχεται ά­
γων πολλούς θπλίτας. Έκεΐ δ ’ άμφότεροι συντυχόντες, κρύφα 
έν νυκτί περιεκύκλωσαν τήν μονήν τών Ταξιαρχών, έν ή κκ- 
τασκοπήσαντες ε'μαθον ότι διέτριβον οί λησταί ‘Αλβανοί δέ­
σμιους εχοντες τού; αιχμαλώτους έν τοίς ύπογείοις τής μονής 
θολωτοί; δωματίοις (κελλίοις). Ό  Καλπούζος θείς τάς οικείας 
φρουράς καί έν θέσει έπικαιροτάτη ένα έκ τών π ρω τοπ α . Ι -  
.ΙηχαρΙωχ  αύτού ασφαλείας ένεκα, αυτός περιήρχετο κατα- 
σ κοπών τά έν τή μονή ένθα καί ένθα, ωτακουστών, έγκύ- 
πτων εις τά ένδον αυτής καί παντοία ποιών, οια οί νυ- 
κτιλό/οι περί τάς νυκτομαχίας συνήθως ποιούσιν. Ή ν δέ αν­
δρείος, έμπειρος, τά καθέκαστα στρατηγικώς συλλογιζόμενος, 
νυκτιλόχος δεινός καί έν νυκτομκχία εμπειρότατος σκοπευτής, 
έφ’ ώ και μεγάλως έτιμάτο ύπό τού περιωνύμου Άνδρούτσου, 
οΰ ά ά ε . Ιφ οπ ο ιη το ς  έγένετο επί τού ιερού Ευαγγελίου, ώς ήν 
ε’θο; τοϊς τότε Έ λλησι, μάλιστα δ’ άρματωλοϊ; καί κλέφταις, 
καθαπερ καί ό Θεόδωρος Κ. Τράκας, ον τούτου ένεκα ό Ό- 
δυσσεύς Άνδρούτσος άπεκκλει σ τ α υ ρ ο π α τ έ ρ α ■ Κατασκοπή- 
σας τα παντα ό Καλπούζος έπανήρχετο, ϊνα έτοιυ.άση τά 
πρός εισβολήν εις τήν μονήν. Τό δέ πρωτοπαλλήκαρον αϋτού 
άγρυπνοτατο; χαριν τής στρατηγικής τού αύτού αρχηγού τ ι­
μής έφρούρει· μικρόν δέ τι περαιτέρω έφρούρει ετεςος άρματωλός. 
Έκάτερος δέ τών φρουρών τούτων διετέλουν άπό τίνος χοόνου 
έρώντε; νεαράς τε καί καλής έκ Λεβαδίας κόρης. Άντερασταί 
δ’ όντες ϋπέβλεπον άλλήλους. Περί μέσην δέ νύκτα βλέπει 
τό πρωτοπαλλήκαρον άνδρα έρχόμενον πρός αυτόν, ύν ύπο-

λαμβάνει ώς τόν αύτού αντεραστήν, καί καθ' έαυτον είπών 
« ’Ιδού ευκαιρία νάπαλλαγώ αύτού» καί έπυοοβόλησε κατ’ 
έκείνου· καί ΐν’ ασφαλής ή περί τού θανατου τού άντεραστού 
έφωρμήσατο καί έλκύσας τήν μάχαιοαν έκ τής ζώνης τού κει­
μένου ε’πληξεν αυτόν θανασίμως έπειπών : «Κάμε τώρα έρω­
τ α !«  Ό δέ φονευθείς ύποντοθορϋσας: «Μάννα μου! Βασιλική 
μου!» έξέπνευσεν. Σπεύσαντες δέ τάχιστα πανταχόθεν οί αρ- 
ματωλοί προς τόν κρότον τού όπλου, εύρον τόν αρχηγόν αυ­
τών Καλπούζον νεκρόν. Τί συνέβη; Ό αντεραστής τού φρου­
ρού έφόρει ένδύματα όμοια τοϊς τού Καλπούζου· εντεύθεν ή 
απάτη τού ποωτοπαλληκαρίου έκλαβόντος τόν αύτού πολυ- 
φίλητον αρχηγόν ώς τόν αύτού αντεραστήν. Καί ούτως έ- 
πληρώθη ή κατά τού υιού Ίωαννου κατάρα τής μητρός Λε- 
λούδας, φονευθέντος διά τής αΰτής μαχαίρας Λελουδας, δι 
ής καί ό πατήρ αύτού Δήμος Καλπούζος. Έτάφη δέ ό 'Ιωάν­
νης έν τη αυτή μονή τών Ταξιαρχών, παρ’ ή έδολοφονήθη.

Ο Φ Α Τ Σ Τ Ο Σ
Ε Λ Λ Η Ν Ι Σ Τ Ι  Π

—  Α Ι Σ Θ Η Τ Ι Κ Η  Μ Ε Λ Ε Τ Η  —

(Συνέχεια· Ϊ3ε προηγ. φύλλον'.
III

Ή μεγάλη επιβολή τού ποιητού τού Φαύστου, ή πραγ- 
μάτουμένη έν τή άνελίξει τού όλου αύτού ποιητικού δημι­
ουργήματος, ούδαμού σαφέστερον παοά τού ίδιου ΰπετυπώθη^ 
οσω έν τοίς τελευταίοις στίχοι; τού Προ./όγον i r  τ ώ θ ε ά τ ρ ω ·  

Ούτως επισωρεύσατε εις τσ στενόν 
Καάέκ σανίίων τούτο οικοδόμημα 
Τόν τής Δημιουργίας κύκλον σύμπαντα 
Καί έν λελογισμένο) τάχει φέρεσΟε 
Έ ; Ουρανού έ; "Αοου διά μέσου Ι'ής.

Έν τω n p n J o y i u  τουτω δυναμεθα είπείν ότι καταστρών- 
νυται ή αισθητική δογματολογια τού Γκαίτε, καί παρέχον­
ται αί περιφανέστερα’, ποιητικά'- ϋποθήκαι παρά. τού ποιη- 
τοϋ έκείνου, όστις ύπέ: πάντα άλλον κατεγνω τό πνεύμα τής 
ιδίας έποχής καί ταύτην ακριβώς τήν γνώσιν ώρισεν ώ ; τά 
πρώτον έφόδιον ποιητού, όρεγομένου νά μεγχλουργήση. Έν 
τοΐ; λόγοις τού Π ιενβνντον  τ ο ν  Θ εάτρου ,  όστις παρουσιάζει 
προ τού Π οιητοϋ  τήν φύσιν τού λαού, τού μέλλοντος νά συρ-

(’)Γ καΓ τε: Φαύστος. Μετάφρασι; I'. Κ. Στρ 
Α. Κωνσταντινίδου κτλ. 1887.
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ρεύση εί; τό Οέατοον, είκονίζεται ού μόνον τό Γερμανικόν 
δημόσιον, άλλά τό παγκόσμιον, τό μέγχ δημόσιον, μεθ’ όλων 
αύτού τών ιδιοτροπιών καί τών απαιτήσεων, ή δέ θέσις τού 
ποιητού απέναντι αύτού ούδαμού διαγράφεται λαμπρότερον ή 
έν τοϊς στίχοις τούτοις τού Γκαίτε. Τόν Π ο ιη τή ν  έν τω ΙΙρο- 
λόγω παρουσιάζει ό Γκαίτε, ύπό τό κράτος τής Ιδίας εμπνεύ- 
σεως, υποκειμενικόν ολως, αίρομενον έν κόσμοις φανταστικοί?, 
χρησμοδότην τινά καί ύποφήτην τών ύπέρ άνθρωπον αλη­
θειών, μή πειθόμενον νά ύποβληθή εις τάς απαιτήσεις τού 
κοινού, συνχισθανόμενον μετ’ εγωισμού τήν υψηλήν αύτού θέσιν.

’Αδιάφορος 
Όποιαν δε ή φύσις, τό αιώνιον 
Τού μίτου μήκος περιστρέφει πάντοτε 
Περί τήν ηλακάτην όταν ή πληΟύς 
Ή δΰσηχος τών οντων πάντων φύρηται 
Έν τή δυσαρμονία, ποΓος πάντοτε 
’Αποχωρίζει έν γραμμαίς άρμονικχΓς,
Ζωην εμπνέων και ρυθμόν καί κίνησιν;

Τις τα ώραΓα άνθη τής άνοίξεως 
Έγκασπείρει τών βημάτων έμπροσθεν 
Τής ερωμένης ; Ποιος τά άσήααντα 
Πράσινα φύλλα διαπλέκει εί; στέφανον
Τιμής καί δοςης; ...............................
Τό κράτος τού ανθρώπου, δπερ έκλαμπρου 
Λιεκδηλούται εν τώ ποιητή.

Οΰτω Λαλ.εί έν στίχοις έξοχου καλλ.ους ό Ποιητήι; , αγανα- 
κτών πρό τών απαιτήσεων τού Π ιευθννζοΰ  τ ο ν  Θ εά τ ρ ο υ ■ Αλλ 
ό Π οιητής  βεβαίως δέν αντιπροσωπεύει τό γνήσιον φρόνημα 
τού Γκαίτε, άλλ ’ ώρισμένα; αισθητικά; ιδέας, επικρατούσα? 
καί τότε καί νύν, παρα τισι κύκλοι?, καί άς δέν ήδύνατο νά 
παρίδη ό Γκαίτε. Έν τώ Π ιευθαντ  / όμως, όστις έκ τού σύν­
εγγυς καί άπό τής πείρας κατέχει τήν αληθή οψιν τών πραγ­
μάτων, εύγλωττότερος καταφαίνεται ό Γκαίτε, καταδεικνύς 
ότι οΰχί ατιμώρητε! δύναται νά παρίδη τις τάς απαιτήσεις 
τών συγχρόνων του, ώς ούδείς τών μεγάλων ποιητών παρεϊ- 
δεν αύτάς. Ό τι δέ τήν άρχήν ταύτην ήκολούθησε κατχδεί- 
κνυσιν ό Γκαίτε κατά πάσαν σελίδα τού μεγάλου αύτού ε"ρ- 
γου. Δέν διχβουκολεϊτχι ό μέγας ποιητής ύπό τών κενών ιδεών 
ττ,ς ποιητικής θεοπνευστίας, ούδέ κλείεται έν έκυτώ, ούδέ κα­
ταπονεί δι’ απέραντου υποκειμενικότητας. Κατανοεί οτι ό 
ποιητή; είνε δργχνον τού δημοσίου, ότι παρέρχεται επί τήν 
σκηνήν Ϊνα τέρψη τό κοινόν, τού όποιου απαιτεί τά χειροκρο­
τήματα. Εννοεί ότι ούτε εί; τό άπομεμκκρυσμένον παρελθόν 
τώ επιτρέπεται νά ζή, ούτε εί; τό άπώτχτον μέλλον νάπο- 
βλέπη. Βεβαίως ύπάρχουσι ποιητικά πνεύματα, προωρισμένα 
νά τερπωσινώρισμένου; κυκλους καί ώρισμένα άτομα και ταύ- 
τα δύνανται νά φέρωνται κατά τό δοκούν. "Αλλως όμως ενχει 
περί τών ποιητών τών άποβλεπόντων πρό; τό μένα δημόσιον 
καί τών όποιων ή ενδιάθετος ποιητική δύναμις δέν πρέπει 
νάναλίσκηται περί τά μικρά. Μεταξύ τών ποιητών τούτων 
καί τού δημοσίου ύπαρχει αλληλεγγύη τις. ’Εκείνοι παρέχον­

ται τήν εμπνευσιν αύτών καί τούτο δωρεϊται αύτοΐς τήν 
δό ξαν, τά χειροκροτήματα, τάς θωπείας, τήν αθανασίαν. 
’Αλλά πρό παντό; κατενόησεν ό Γκαίτε ότι ή κλίμας δι’ ής 
άνερχόμεθα πρός τό μέλλον στηρίζει τά ; πρώτας αυτής βαθ­
μίδα; έπί τού παρόντος. 'E a r  ΡέΛητε ι ά  μ ε γ α . ί ο ν ρ γ ή σ η τ ε '  
είπε που, ά τ τ . Ι ή σ α τ ε  οσω d u r a r o r  π . Ι ε ί ο ι α ς  ί ό έ α ς  ¿χ  τή ς  
ε π ο χ ή ς  σας .  Μή συγχέωμεν τούς ήρωας τών μεγάλων άνα- 
καλ.ύψεων, τούς παοοραΟέντας ύπό τής έποχής των, πρός τού; 
ποιητάς. Καί βεβαίως μέν δ Κολόμβος και ό Γαλιλαίος ένε- 
παίχθησαν, άλλ' ούτε ό Σαίκσπειρ ούτε ό Μίλτων, ώς εδειξίν 
ή νεωτέρα αισθητική, ήγνοοϋντο ύπό τής έποχής των. Τάς 
άρχάς ταύτας άς έπεβεβαίωσε διά πάσης αύτού τής φιλολο­
γικής εργασία; ό Γκαίτε, διατυπεϊ έν τοϊς στίχοις τού Προ-  
.Ιόγου e r  τω  θ ε ά τ ρ ω .

Τοιούτος ύπήρξεν ώς ποιητής ό Γκαίτε. Δέν είχεν οδτε τόν 
ατομισμόν τού Βύρωνος ούτε τήν υποκειμενικότητα τού Σίλ- 
λερ καί διά τούτο θά έπιζήση πλειότερον καί έκείνου καί 
τούτου, ώς έπιζή πάντων ό Σαίκσπειρ, τό συγγενέστερον πρός 
τόν Γκαίτε ποιητικόν πνεύυα. Πεπροικισμένος φύσει ύπό τής 
ενδιαθέτου εκείνης γαλήνης, ήτις παρουσιάζει τά γεγονότα 
ύπό τήν αληθή αύτών οψιν, παρέχει ώ; ποιητής τήν μεγα- 
λειτέραν ποικιλίαν καί δύναμιν. Δέν αναφέρει τά πάντα εις 
εαυτόν ό Γκαίτε, ούδέ βλέπει τά  πάντα διά τών διοπτρών 
τού ίδιου πάθους έν τω αύτω μονοτόνω χρώματι. Ζωγραφεΐ 
τήν φύσιν καί τόν άνθρωπον ώ ; εχουσι. Βλέπων τό πάν ό)ς έξ 
άποστάσεως καί έκ τού ασφαλούς, λησμονεί εαυτόν έν τή ποιη­
τική αύτού δημιουργία. Εργάζεται χάριν τών άλλων ή κα- 
τΟρθοί νά φαινηται εργαζόμενος οδτω. Ό  πολύς Condorcet, 
κρίνων τόν Βολταϊρον, λέγει: "Ινα ζωγραφίση τις τά πάθη δέν 
άρκεΐ μόνον νά τά αίσθανθή, άλλά νά δυνηθή νά παρατηρήση 
αύτά καί νά κρίνη τάποτελέσματα καί τήν φύσιν αύτών, 
καθ’ ον χρόνον, παύοντα νά κρατώσιν έπί τή ; ψυχήςήμών, δέν 
ϋφίστανται πλέον ή μόνον έν τή ήμετέρα μνήμη. "Ινα αί- 
σθανθή τις αύτά άρκει νά έχη καρδίαν· ϊνα τά έκφραση, φύσιν, 
έπί μακρόν έξασκηθείσαν ύπ’ αύτών καί τελειοποιηθεϊσαν διά 
τής σκέψεως— Έ πί ούδενό; ποιητού ήδύναντο νά έφκρμοσθώ- 
σιν οί λόγοι ούτοι τού Condorcet άρμοδιώτερον, δσω έπι τού 
Γκαίτε. θ ά  υπέθετε τις, λέγει ή Me de S l.icl ότι ό βίος ού- 
δόλως δρα έπί τού Γκαίτε καί ότι περιγράφει αύτόν ώ ; α ­
πλού; ζωγράφος, άποκαταστάς διά τού χρόνου ψυχρές θεα­
τής τού ανθρωπίνου δράματος. Καί όμως δέν δυναμεθα νά- 
ποδώσωμεν εις ά.δυναμίαν τόν χαρακτήρα τούτον τού μεγά­
λου ποιητού. Ί ϊμ ε ϊ; τείνομεν νά παραδεχθώμεν μάλλον ότι 
ό Γκαίτε έπεβλήθη έπί τήν διάνοιαν αύτού ή ότι ή ιδιοσυγ­
κρασία αύτού έκανόνισε τήν ποιητικήν παραγωγήν. Ό  Γκαίτε 
βεβαίως δέν ύπήρξεν απαθής φύοει, ώς ήθέλησχν νά χχρακτη- 
ρίσωσιν αύτόν κριτικοί τινες. Ό  Βίρθερο; αύτού, προϊόν τής 
έποχής εκείνης του βίου τού Γ/.αίτε, καθ’ ήν εύεπιφορώτερος 
ύπό τής έμπνεύσεω; διετέλει, καταδείκνυσιν αύτόν μίαν 
τών θερμότερων ποιητικών φύσεων. Τις έν τώ Βερθέροι δέν
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διαβλέπει αύτάν τον Γκαΐτε; Τις ε'ν τώ πάθει τών επιστο­
λών εκείνων τού Βερθέρου, δέν διαβλέπει τό χυτό πάθος, δπερ 
ένέπνευσε τάς πρός την κόμησσαν StolbeΓg ¿πιστολάς του 
ποιητού; Καί την τρυφερότητα καί τήν περιπάθειαν ταύτην 
διετήρησεν ό Γκαΐτε μέχρι τών τελευταίων ετών του βίου 
του. Καί δυνάμεθα είπεΐν δτι, άν ¿κρατεί εαυτού ώς ποιητοϋ 
καί διηύθυνε ύπό την ψυχράν κρίσιν την ποιητικήν αύτοϋ δη­
μιουργίαν, άλλ’ δριως ήττον έκράτει εαυτού, ώς ανθρώπου. 
“Εχει τις ανάγκην γαλήνης, ελεγεν δ ίδιος, ϊνα γράψη καί 
καί το παθητικώτερον ε'ργον. Ά λ λ ’ ή γαλήνη αΰτη, δι’ ής 
ώπλίζετο, δημιουργών τά ποιητικά αϋτού εργα δεν απέσβε- 
σεν έν αύτώ διά τής συνήθειας τό πάθος. Δέν έγένετο ψυ­
χρός θεατής του κόσμου, ώς ό κωμωδός, ό έκ συνθήκης συγ- 
κινούμενος. Ό λίγα έτη πρό τού θανάτου του, κατά τόν ’Α­
πρίλιον τού 1823, έγραφε τήν παθητικωτέραν επιστολήν, 
άναρρωνύων αυτός, πρός τήν έπιθανάτιον κόμησσαν, ήν το- 
σούτω ήγάπησεν. Αί τελευταία·, αύται έπιστολαί μεταξύ τού 
Γκαϊτε καί τής κομήσσης 8ΐθΙΙιθΓρ, πρό τών θυρών τού μνη­
μείου, ένέχουσιν έπιβλητικόν μεγαλεϊον. Ή  φιλία αδτη, λέγει 
δ  1 } Ι ; ΐ " β  <1ι* Β ι ΐ Γ γ ,  ή συναφθεΐσα έν τή ήοΐ θερμής καί ποιη­
τικής νεότητας, ή μόλις έπισκιασθείσκ έν τή μεσημβρία τού 
βίου καί ή άναγεννωμένη πλήρης γαλήνης πρό τών πρόθυ­
ρων τής αίωνιότητος, ομοιάζει πρός τά διαυγή εκείνα νά­
ματα, άτινα άπόλλυσί τις άπό τής οψεως, μ.όλις έξερχόμενχ 
τής κοίτης των καί χτινα συναντά τις κατόπιν εις μεγαλο­
πρεπείς ποταμούς, καθ’ ήν στιγμήν κκτχποντίζονται εις τόν 
Ωκεανόν.

Τοιοΰτος ύπήρξεν δ Γκαϊτε ώς άνθρωπος καί ώς ποιητής. 
Θερμός καί ευαίσθητος ώς άνθρωπος τού κόσμου, άλλά ψυχρός 
καί ακριβής παρατηρητής ώς άνθρωπος τής διανοίας, κατόρ­
θωσε να συγκεράση τούς αντιθέτους τούτους χαρακτήρας, 
τών δποίων ή κράσις οϋδαμοϋ έπετελέσθη έςοχώτερον ή ώς 
έν τώ Φ αύστω . Έν τώ Πρη.Ιόγω ε ν  τώ Θ εά τρω  έξομολογών, 
ιός εϊδομεν, δ Γκαϊτε τάς αίσθητικάς αύτοϋ ταύτας πεποι­
θήσεις, παρέχει τήν λαμ.προτέραν εικόνα τού ποιητικού αύ­
τοϋ χαρακτήρας.

IV

’Από τής μεσαιωνικής καί άμορφου εκείνης περί τού δό- 
κτορος Φαύστου παραδοσεως, έ 'ήγαγεν δ Γκαϊτε τούς δύο 
μεγάλους δραματικού; τύπους τού ποιήματος αύτού, τόν 
Φαύστον καί τόν Μεφιστοφελή, τό πνεύμα τό μοχθούν περί 
τήν ζήτησιν τής αλήθειας καί τό πνεύμα τής άρνήσεως καί 
τής φθοράς, τόν άνθρωπον καί τόν δαίμονα. Μεταξύ τών δύο 
υψηλών καί μεγάλων τούτων τύπων, κεϊται τρυφερός καί 
πλήρης λυρικού κάλλους καί γραφικής αρμονίας, δ τύπος τής 
Μαργαρίτας, ήτις ώς ασθενής κισσός πλέκει τόν βίον αύτής 
περί έκείνους καί αναπτύσσεται ύπό τήν δηλητηριώδη σκιάν 
τού αποστάτου τού ουρανού καί τού αποστάτου τού κόσαου 
“Εξοχοι δ’ ούτως άποβαίνουσι καί οί τρεις τύποι, πεοί οϋς

άνελίσσεται έν μικρογραφία σύμ,πας δ βίος καί περί οϋς συμ.- 
πλέκονται αί θαυμασιώτεραι σκηναί τού φυσικού καί τού ζωι­
κού κόσμου, μεθ’ όλων τών δυνάμεων τού πρώτου καί μεθ’ Ο ­

λων τών ιδεών καί τών αισθημάτων τού δευτέρου. Άκατα* 
παύστως κυοφοοών καί παράγων τό μέγα αϋτού ε'ργον δ 
Γκαϊτε, κατώρθωσε νά περιλαβη έν αΰτώ τήν άδιαλείπτως 
προσπίπτουσαν αΰτώ εικόνα τού βίου, έπαλλάξ μ,εταπηδών 
έπί τάς ποικιλωτέρας τού έπιστητού χώρας, φωτογραφών τόν 
κόσυ.ον τών ιδεών καί τών συναισθημάτων, άναπαριστών τήν 
φύσιν, έν δλη αύτής τή μυστηριώδει καί χεννάω δράσει καί 
μ.εταμ.ορφώσει. Ή  γαλήνη καί ή θύελλα, ή στιγμή καί ή αί- 
ωνιότης, ή ζωή καί δ θανατος, ή στοργή καί τό φίλτρον, δ 
έρως καί ή μανία, δ δόλος καί ή αρετή, οί γέλωτες τού '^δου 
καί τά μειδιάματα τών Χερουβείμ, πάν ο,τι ύποκειμενικώ; 
καί άντικειμενικώς άναφέρεται εις τόν άνθρωπον καί τόν περί 
αυτόν ζωϊκόν καί άψυχον κόσμ.ον, τά πάντα συμμίγνυνται ώς 
έν δαιμονίω άμελγάμ.ατι έν τώ ε'ργω τούτω, άναδεικνύντα 
αύτό κατά τόν Κεκην ε'πος καί δράμ.α συγχρόνως, τραγω­
δίαν καί κωμωδίαν, έκλογήν καί σάτυραν, είδύλλιον καί δι­
θύραμβον. Μία σκηνή, μία ιδέα, εν άσμα, μία λέξις πολλά- 
κις παρουσιαζουσι, κατά πάσαν σελίδα, τώ έμ.βριθεϊ παρατη­
ρητή έν τμήμα τού λαβυρίνθου τού κόσμου. Καί ταύτα πάντα 
συνέχει έν αρμονία πλαστικωτάτη ή δαιμ.ονία διάνοια τού 
Τεύτονος ποιητού, εις τάς /εΐρας τού όποιου διαστχυροϋντχι 
τά νήματα τού ποικίλου αύτού μικροκόσμου, οΰ διευθύνει τάς 
κινήσεις —  διότι ο ί δ ε ν  ό π ο ι η τ ή ς  ν ά π ο χ ω ρ ί ζ ρ  έ ν  γ ρ α μ μ α ΐ ς  
ά ρ μ ο ν ι χ α ϊ ς  τ ή ν  i r  rr¡ δ ο σ α ρ μ ο ν ί α  φ ,νρομενην  ό ν σ η χ ο τ  π .Ιη -  
Θ'ου τώ*  o r z a r .  Δέν συνδέει τάς εικόνας έν τώ Φαύστο ι, λέ­
γει δ σοφός καθηγητής κ. Καζάζης, ή τυπική εκείνη ένότης 
τού τόπου καί τού χρόνου, ή τινι έχρήσαντο οί ποιηταί τής 
κλασικής άρχχιοτητος. Καί έν τούτοις αυστηρότατη συνδέει 
ένότης δράσεως, ζωής. ένεργείχς, τόν μυστηριώδη τούτον κό­
σμον, έν φ  κατοπτρίζεται τό παρελθόν, τό παρόν καί τό μέλ­
λον τής άνθρωπότητος. —  Καί ή θαυμασίχ αΰτη συνεκτικό- 
της, ή συγκρατοΰσχ καί κατακοσμούσα τό όλύμπιον δημι- 
ούργημα, εινε απόρροια τής ίσχυράς έποπτικότητος τού ποι- 
ητού, έποπτικότητος, ής τήν διαύγειαν απεργάζεται ή γα­
λήνη, μεθ’ ής, καθ’ ά εϊδομεν, ώς ποιητής, παρακολουθεί τό 
δράμα τής ζωής δ Γκαΐτε. Ά λλά  καί τής γαλήνης ταύτης 
καί τής διαυγούς άντιλήψεως τού Γκαϊτε έάν ζητήσωμεν τήν 
άρχήν, θά εΰρωμεν αυτήν έν τή θετική αϋτού δια—αιδαγω- 
γήσει καί τή σπουδή τών φυσικών έπιστημών. Αί μεγάλαι 
περί τήν φύσιν ερευναι τού Γκαΐτε, αί άνχδεικνύσχι αυτόν 
μέγαν καί χνεγνωρισμενον φυσιοδίφην, ¿χαλιναγώγησαν καί 
¿κανόνισαν τήν πτήσιν τής φαντασίας αύτοϋ. Εντεύθεν πα­
ρουσιάζεται δ ποιητής, δ ούχί κατεχόμενος καί φερόμενος ύπό 
τού θέματος αύτοϋ, άλλ’ δ φέρων καί κανονίζων αύτό, κατά 
μαθηματικούς υπολογισμούς. ΙΙρό τού γραφείου του δ Γκαΐτε 
δ έ ν  παρουσιάζει τήν εικόνα εξάλλου καί πυρέσσοντο; θεολή­
πτου, κατεχομένου μέχρι παρακοπής ύπό τού δαιμόνιου- άλλά
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παρουσιάζει τήν εικόνα τού φυσιοδίφου, τού έξετάζοντος έν 
γαλήνη τάς συνθέσεις τού ατόμου καί παρακολουθούντος τάς 
μεταμορφώσεις τού κυττάρου.

Ό  σκοτεινός τής παραδόσεως Φαύστος δέν είνε δ Φαύστος 
τού Γκαϊτε. Έν τή διανοία τού Γκαϊτε άπό τού κοινού εκεί­
νου τύπου πλαστουργεΐται δ τύπος τού γηραιού φιλοσόφου, 
ον τόσω ε’ξόχως παρουσιάζει έν τώ πρώτω μονολογώ έξομο- 
λογούμενον δ ποιητής. Ό ντως έξόχως παρουσιάζεται έπί τής 
σκηνής τού όλου δράματος δ ήρως τού ποιητού. Έν ύψιθόλω 
στενώ δωμάτιο», πρό τραπέζης, ήν κατακαλύπτουσι σύμ­
βολα, βιβλία, έργαλεϊα, φιάλαι, πάντα τά όργανα δι’ ών δ 
γηραιός σοφός έπιζητεϊ τήν χύσιν τών αιωνίων προβλημά­
των, κάθηται προσκεκυφώς δ πολιός Φαύστος. Εύρίσκετχι έν 
μια τών στιγμών εκείνων, καθ’ ας δ άνθρωπος συγκεντροϋται 
πρός στιγμήν εις έχυτόν καί βλέπει παρερχόμενον πρό αύτού, 
ώς έν καλειδοσκοπείω, σύμπαντα τόν βίον, έν μι μ τών στιγ­
μών εκείνων, καθ’ άς διαπύρως νοσταλγεί τις τό παρελθόν καί 
όρρωδεΐ πρό τού μέλλοντος. Έσπούδασε φιλοσοφίαν, ιατρικήν, 
νομικήν καί θεολογίαν ¿τι, μετά ζέσεως, άνήλθεν εις τάς ά- 
πωτέρχς τού επιστητού χώρας, άλλ’ οσω ύψηλότερον άνήλθε 
τόσω είδε πρό αύτού ευρυνόμενους τούς δρίζοντας τής γνώσεως 
καί κατεϊδεν, οτι ονδ'εΥ ν α  μ ά θ α μ ε r  ό υΥ α μ εθα .  ΙΙοΐον άρα 
τό τέρμα τών κόπων καί τών μελετών, περί άς ¿δαπάνησε 
τήν νεότητα καί ποό τών δποίων παρεϊδε τάς τέρψεις τού βίου; 
Δέν ήσθάνθη δ γηραιός σοφός τό θάλπος τών ασπασμών τής 
ερωμένης, ουδέ τούς παλμούς τού πάθους έγνώρισεν, ούδ’ ε- 
κλεισέ ποτε τά βλέφαρα έπί παρθενικών κόλπων. Παρεϊδε τό 
πάν πρό τού πόθου τής γνώσεως. Καί ήδη τίνος άπήλαυσε ; 
Ή  πικρά εκείνη μεταμέλεια, ή παρακολουθούσα τάς ανεπα­
νόρθωτους ζημίας, κατατρώγει τά σπλάγχνα τού γέροντος 
Φαύστου, καί συγκινεΐται ώς κόρη δ πρεσβύτης, δ ουδέποτε 
γνώρισα; τά ; συγκινήσεις τού έρωτος καί τής φιλίας καί δσ- 
τις, έν τώ βίω τή ; διηνεκούς έρεύνης, έπελαθετο ίσως καί αυ­
τών τών συγκινήσεων τή ; στοργής. Τά —αθη, πρός τά δποϊα 
έκλεισεν έπί τοσαύτα ε'τη τά στέρνα του, είσρέουσιν άφθονα 
έντός αύτού καί ύπό τήν παλίρροιαν ταύτην κλονίζεται τό 
ατυχές θύμα τής επιστήμης καί :

Ώ  τεθλιμμένη φίλη 

λέγει πρός τήν Σελήνην, μετά πάθους είκοσαέτιδος έραστοϋ, 
δ πολιογένειος πρεσβύτης

Εί; τά; χορυφά;
Είθε ν ά  ήδυνάμην τών β ο υ ν ώ ν  εγώ 
Τό βήμά μου νά φέρω, ύπό τό γλυκύ 
Κ’ εράσμιόν σου σέλα;, καί εις σπήλαια 
Ύπό τό σόν λυκόφω; νά λικνίζωμαι 
’Επάνω τών Λ ε ιμ ώ ν ω ν ,  αποΟέμενος 
Τή; επιστήμης παντα; τούς καπνούς κ" εντός 
Τής ζωογόνου ορόσουσου νά λούωμαι.

Καί εξακολουθεί είτα έν πικρω σ/.επτικισμ.ώ φιλοσόφων έπί 
τού κόσμου καί τής επιστήμης. Καί έν τή νευρική εκείνη υ­
περαισθησία. ήτις χαρακτηρίζει τούς έξηντλημένου; καί άπα-

θλήσαντας οργανισμούς, αισθάνεται, έν παραισθητικώ ήοωϊ- 
σμώ ψυχορραγοϋντος, αισθάνεται αύξούσας τάς δυνάμεις του.

Αισθάνομαι
λέγει

Τό θάρρος αίφνης νά ριφθώ 
Έντός του κόσμου, όπως ύποστώ της γης 
Τάς άλγηδόνας καί τάς ήδονάς όμοϋ.
Μετά λαιλάπων νά παλαίω εύθαρσώς 
Καί άταρβής εν μέσω τών τριγμών έγώ 
Του ναυαγοϋντος σκάφους μου νά Ισταμαι.

Έν τή ιερά ταύτη έξάρσει τού γηραιού σοφού παρουσιάζεται 
αΰτώ κατά πρώτον τό πνεύμα, δπερ επικαλείται. Τό πνεύμα 
τούτο, λαμβανον ώς αντάλλαγμα τήν ψυχήν αύτοϋ, θάπο- 
δώση αΰτώ τήν νεότητα καί τόν ε"ρωτα καί θά όδηγήση 
αύτόν έν τή άληθεϊ τού κόσμου δράσει, τή ; δποίας δέν 
ειχεν άντιληφθή άπό τών θολών ύέλων τού σπουδαστηρίου 
του. Δέν είνε τού παρόντος νά άναλύσωμ,εν καί παρακολου- 
θήσωμεν τήν μακράν σειράν τών περιπετειών τού άνηβή- 
σαντος Φαύστου, ούδέ νά διαγράψωμεν τάς σκηνάς τού βίου, 
αϊτινες ανοίγονται πρό αύτοϋ διά τή ; άριστοτέχνιδος τού 
ποιητοϋ γραφίδος. Ά πα ς δ βίος έν πάσαις αύτού ταϊς περι- 
πετείαις ανελίσσεται προ τών όμμάτων τού Φαύστου, οστις, 
νύν μέν παρακολουθεί τού εύθυμου πλήθους τάς διαχύσεις, 
νύν δ’ έν τω κήπω έκδίδοται εί; έρωτικάς μετά τής Μαργα­
ρίτας ¿ξομολογήσεις καί θωπείας, άλλοτε συμφύρεται πρός 
τήν εύθυμούσαν νεότητα έν τώ ύπογείω τού Auerbach ή α­
νέρχεται τό Χάρτζ,τό πλήρες σκοτεινών μυστηρίων ορος τών 
μαγίσσων, έν τή νυκτί τής Ά γιας Βαλπούργης, ή φονεύει έν 
μονομαχία τόν αδελφόν τής έρωμ.ένης, ή ύφίσταται τής έν 
τή φυλακή σκηνής το μ.αρτύριον, προ τής παραφρονούσης 
Μαργαρίτας

Τάς άλ.γηδόνα; καί τάς ήδονάς όμοϋ 
ύφιστχμενος τού βίου, κατά τον πόθον αύτοϋ. Οΰτως δ δι- 
πλ.ούς τού Φαύστου βίος θχυμασίως ανελίσσεται έν τω άρι- 
στουργήματι τού Γκαϊτε, πλήρης ρωμαντικού πάθους καί 
κλασικής αρμονίας. ΙΙρός τόν χαρακτήρα τού Φαύστου έπεχεί- 
ρησαν νά παραβάλωσιν οί κριτικοί, τόν τού Μαμφρέδου καί 
τόν τού Δόν Ζουάν. Καί τού; τρεϊς άπώλεσεν δ έ'ρως τής γυναι- 
κός. Π οια  παρά .Ι .Ιη .Ιος  άναφωνεϊ δ μεταφραστής τού Γκαΐτε 
Nerval, μ ε τ α ξ ύ  z a r  τ ρ ιώ ν  τ ο ν  τω ν  τόσω  δ ια φ ό ρω ν  χ α ρ α ­
κ τή ρω ν .  Καθ’ ημάς μεταξύ πάντων τών ποιητικών τύπων 
τών διαφόρων έθνών δ τού Φαύστου είνε τοσούτω μοναδικός, 
ώστε πάσα σύγκρισι; αύτού πρός άλλον ήθελεν άποβή πα· 
ρχκεκινδυνευμένη. Ό  Γκαΐτε έν τή, πχραστχσει καί τών 
τριών μεγάλων τύπων τού δράματός του, κχτώρθωσε νά μή 
προσέγγιση πρός οϋδένα γνωστόν τύπον. Οΰτω; ¿δημιούργησε 
τήν Μαργαρίταν, ού’τω τόν Μεφισταφελή.

Ό  Σατανάς, ώ ; έκδηλοϋτζι έν τώ Φ αύστω  τού Γκαϊτε, 
πρός ούδεμ.ίαν αύτού παρά τοϊς άλλοις ποιητχΐς έκδήλωσιν 
ομοιάζει. Ό δαιμόνιος ποιητής ού μόνον πχρήγχγε τούς πρω- 
τοτυποτέρους χαρακτήρας άλλά κατείχε τήν τέχνην καί έπί
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Την συμφοράν αυτής μοί αποκρύπτεις 
Καί τήν άφίνεις ανευ βοήθειας 

Να άποθάνη ή Ϊειλαία—

των γνωστών καί εκπεφρασμένων ήδη τύπων νά έπιτιθή την 
σφραγίδα τής Ιδίας μεγαλοφυίας. Τό παν έν τω χωνευτηρίω 
τής μεγάλης εκείνης διανοίας ύφίστατο νέαν ζύμωσή, ϊνα έκ- 
δηλωθή ύπό νέον καί διακεκριμένον τύπον. Ό  Μίλτων λέγει 
ή Me de Staël ¿δημιούργησε τόν Σατανάν μείζώ ή κατ' άν­
θρωπον, ό Μιχαήλ "Αγγελος καί ό Δάντης άπέδωκαν αύτφ 
τούς βδελυρούς χαρακτήρας τού ζώου. συνδεδυασμένους πρός 
την άνθρωπίνην μορφήν. Ό  Μεφιστοφελής τού Γκαΐτε είνε 
διάβολος πεπολίτισμένος.—  Τή άληθεία. Έν τώ Μεφιστοφε- 
λεΐ δεν διακρίνει τις τόν αποστάτην τού ούρανού, τόν μέγαν 
αντίπαλον τού θεού, πρό τού όποιου ορρωδεί σύμ-πασα ή γή. 
Εν τω Μεφιστοφελεϊ δέν διαβλέπει τις τόν Διάβολον τού 

Guide (*) τόν παλαίοντα πρός τόν αρχάγγελον Μιχαήλ. Ά - 
ναμφιβόλως ό Μεφιστοφελής δέν είνε ό εχων κατοικίαν τούς 
φρικώδεις τόπους, οδς περιγράφει ό Μίλτων έν τφ  ’ν ίπ ο . ΐ ε -  
σ θ έ ν τ ι  Π αραά ε ίσω  (**) Δέν τόν φαντάζεται τις τουλάχιστον 
¿ρχόμενον άπό τής Κολασεως τού Δαντου ή τού Μίλτωνος, 
ότε πλήρης σπινθηροβόλου πνεύματος καί λεπτού savoir — 
vivre εισέρχεται μετά τού Φαύστου εις τό Auerbach καί 
μεταξύ των ζυΟοποτούντων σπουδαστών αναφωνεί :

Μόλις έπανακάμπτομεν από την Ισπανίαν
Του οίνου καί του άσματ ος τήν χώραν την γλυκειών.

Ό Μεφιστοφελής είνε αληθές bel -esprit- Πρό αυτού ε”τι τού 
αιωνίου αντίπαλου του λαλει έπιχαρίτως καί έλευθέρως, έρω- 
τώμ.ενος περί τού δόκτορος Φαύστου. Ά λ λ ’ ύπό την έπιτε- 
τηδευμένην κομψότητα καί ευγένειαν λανΟανουσι χαρακτή­
ρες τινες τής φοβερά; φύσεώς του. Τούτο ήΟέλησε νά δείςη 
ό Γκαΐτε καί τό κατώρθωσε διά Οαυμασίας ψυχολογικής σκη­
νής, φέρων τήν άκραν κακίαν εις άντιπαραστασιν πρός τήν 
άκραν αγνότητα. Τόν Σατανάν,δν δένάνεγνώρισαν οίσπουδα- 
σταίτού Auerbach πρό τών θαυμάτων του, τόν Σατανάν τόν 
όποιον δέν ύπώπτευσενή Μάρθα, έυ.άντευσεν ή παρθενική καρ- 
δία τής Μαργαρίτας καί τό μέλλον αύτού θύμα έταράσσετο 
έκ βιγηλών προαισθημάτων πρό τού απαίσιου συνοδού τού 
λατρευομένου Φαύστου. Ά λ λ ’ εάν ύπο το προσωπείου τού ε­
ξωτερικού παραστήματος καλύπτει τόν Μεφιστοφελήν ό Γκαΐτε, 
αποκαλύπτει αυτόν έν τή ποαξει καί τώ λόγω. Ούδέν έχει 
οσιον, πρό ούδενός συγκινεϊται, τό παν σκώπτει καί έμπαίζει 
ό Μεφιστοφελής. Εις τόν χαρακτήρα του τούτον όφείλομ.εν τάς 
δραματικ ωτέρας σκηνάς καί τάς ώραιοτέρας αντιθέσεις ε’ν τω 
ποιήματι τού Γ καΐτε. “Εν τινι τών συγκινητικωτέρων σκη­
νών τού Φ αύστου ,  ένθα διαπυνθάνεται ούτος τήν καθείρξιν 
τής Μαργαρίτας καί μέμφεται μετά δακρύων τόν άπαίσιον 
αύτού προστάτην, ότε τω λέγει :

Έ ν  ω  π ρ ο ο ό τ α  σ υ  μ ε  ο ϊ π τ ε ι ς  

Ε ι ς  ή δ ο ν ά ς  κ α ί  τ έ ρ ψ ε ις  α ν ο ύ σ ι α ς ,

(■) Βίκων τού Guide, ήν θαυμάζει διά το ϋψο; τής παραστάσεως ς 
"Αγγλος κριτικός Beattie.

(") Millón s : Paradise Loste. Βιβλ. 1 και II.

μετά σπαρακτικής άπαθείας καί δακνοντος σκώμματος άπαν- 
τφ ό Μεφιστοφελής:

Λεν είν’ ή πρώτη ούδ’ ή τελευταία.
Τοιούτος είνε παρά τω Γκαΐτε ό Σατανάς, όστις φέρει μέν τόν 
Θεμελιώδη διαβολικόν χαρακτήρα καί

............Σφοδρά ν αισθάνεται χαράν
Πρός πάσαν βλάβην και φθοράν 

άλλ’ όστις συγχρόνως παρίσταται ώς αληθής ιππότης, μόλις 
διαγιγνωσκόμενος ύπό τού παρθενικού βλέμματος τής Μαρ­
γαρίτας.

Άναζητούντες τόν αισθητικόν λόγον, δΓ ον ό Γκαΐτε δέν 
περιέβαλε τόν Σατανάν, οϋτε διά τών φοβερών χαρακτήρων 
τού Μίλτωνος καί τού Guide, οϋτε διά τού βδελυροϋ τύπου 
τού Δάντου καί τού Μιχαήλ ’Αγγέλου, δέν θά εϋρωμεν βε­
βαίως αύτον εύχερώς. Καί δύναταί τις μέν νά φαντασθή ότι 
ή ιδέα τού δαίμονος, ώς οντο; φρικώδους παραστήματος καί 
δψεως είχε παρακμάση, καθ’ ήν εποχήν ό Γκαΐτε συνελαμ- 
βανε τον τύπον αύτού, άλλ’ εν τών ύστεροφανών έργων τού 
Hugo ήθελεν ίσως προσενεχθή ώ ; επιχείρημα ύπέρ τού εναν­
τίου. Έν τή Πτώσει του  Σ α τ α ν ά  έργω τών τελευταίων ημε­
ρών τού Hugo, ό Σατανάς, καταπίπτων άπό τού ούρανου, είνε 
φρικώδης, σπειρών δεινά έπί τής γής. ΙΙτύει καί γεννάται ό 
Βαρραβας,λαλεϊ καίέ’κ τίνος λόγου του γεννάται ό ’Ιούδας.Ή 
ακριβέστερα σκέψις θά ήτο ίσως ή έξής. Ό  Σατανάς καί έν 
ταίς παλκιοτέραις τών παραδόσεων παρουσιάζεται ύπό διά­
φορους τύπους, έχων ώς γνωστόν άπό τής έν τή Έδέμ διαμ.ο- 
νής του, τήν δύναμ,ιν τού μεταμ.ορφούσθαι, άναλόγως τών έρ­
γων, άτινα είχε νά δικπραξη. "Αν δ’ ό Γκαΐτε έμόρφωσεν ώ; 
έμόρφωσε τό τύπον αύτού, τούτο έπραξε βεβαίως χάριν τή ; 
δραματικής οικονομίας καί διότι έσκόπει νά παρουσίαση αυ­
τόν δρώντα διαρκώ; καί άναστρεφόμενον μετά τών ανθρώπων, 
έν ταΐς μ.ετά τού Φαύστου σχέσεσιν. “Αλλως ή δύναμις τού 
Γκαΐτε έγκειται μάλλον έν τή κατά βάθος δράσει, ή έν τή 
κατ’ έπιφανειαν, ή δ έν τή δράσει τού όλου έργου έκ τών υ ­
στέρων διχφχινομένη κακούργος φυσιογνωμία τού Μεφιστοφε- 
λούς, παρουσιάζει μεΐζον καί διαρκέστερου τό δραματικόν εν­
διαφέρον ή οσον θά παρουσίαζε ή δΓ εικόνων καί παραστά­
σεων ά,νχδειξις αύτού.

Εάν ό Φαύστος εινε τό Θύμα τού Μεφιστοφελούς καί τής 
ίδιας έφέσεως, ή Μαργαρίτα εινε τό μοιρχΐον Θύμα τού Φαύ­
στου καί τή; ίδιας άγνείας, τό πχρερχόμ.ενον έπί τόν βωμόν 
τού Θυσιαστηρίου t .z  πληρώση ένα όρον τού πρός τόν Μεφι- 
στοφελή συμβολαίου τού άνηβήσαντος σοφού.

belle comme les Séraphins de Clopstock, (’) 
κόρη άποπνέουσα το άρωμα τού οικογενειακού βιου, μή α’ι-

(’) Diderot.
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σθανθεΐσα ετι έν έαυτή τάς θύελλας τής καρδίας, γαλήνια 
έπιφάνεια λίμνης τής όποιας τάβαθή κύματα οΰδεμ.ία πνοή 
έρυτίδωσε, μή γνώρίσασα άλλα πάθη έκτός τής στοργής καί 
τού φίλτρου,

Παιδίον ευχαρι τής χθές, της αύρων παρθένος 
κατά τόν ποιητήν, ύπό τό άμ.αρτωλόν βλέμ.μ.α τού Φαύστου 
ύπέστη τήν πρώτην ερωτικήν θύελλαν καί τό πχιδίον διεδέ- 
/Οη ή παρθένος. Ή  Μαργαρίτα είνε εις τών έξοχωτέρων ποιη­
τικών τύπων τών τελευταίων αιώνων καί μεγάλως έπέδρασεν 
έπί τού κοινωνικού τή ; Γερμανίας βίου. Τό ιδεώδες τής Τευ- 
τονίδος γυναικός, τής ψυχράς μέν κατ’ επιφάνειαν, άλλά δια- 
πύρως καί αιωνίως έρώσης, τής γυναικός ήτις μέχρι τών τε­
λευταίων στιγμών αύτής διαπνεΐται ύπό τού περιπαθεστέρου 
έρωτος πρός εκείνον, όστις ύπήρζεν αιτία τής άπωλείας τών 
προσφιλέστερων αύτή όντων, τό ιδεώδες τή ; γυναικός έν Γερ­
μανία ένεσαρκώθη έν τή Μαργαρίτα. Ούτως ή Βεατρίκη ύπήρ- 
ξεν έν ’Ιταλία ή ένσαρκωσις τού έθνικοϋ ιδεώδους τών ’Ιτα­
λών. Διά τής έξαλλου αύτού φαντασίας ό Δάντης, έδίωκε, λέ­
γει ó Dumesnil, τήν Βεατρίκην αύτού άπό ουρανού εις ου­
ρανόν. Ή  Βεατρίκη κατεβιβάσθη έπί τής γής ύπό τή ; ’Ιτα­
λική; Τέχνης ώς Madona Ή γυνή ύπήρξε ε’ν τή περιόδω 
ταύτη τού εθνικού τής ’Ιταλίας βίου τό ιδεώδες τής Τέχνης 
καί τής Ποιήσεως. Ή  σχολή τής Ρώμης εκφράζει έν αύτή τήν 
ιδεώδη τελειότητα έν τή αρμονία τής ψυχής καί τού σώμα­
τος, ή Φλωρεντινή σχολή διατυπεΐ έν αύτή τήν αυστηρότητα 
τού πνεύματος, ή Λομβαρδική σχολή ζωγοαφεΐ έν αύτή τήν 
άρρητον διάχυσιν, καί ή Βενετική τόν μητρικόν χαρακτήρα. 
Ό ιδεώδης ούτος τύπος εμπνέει ε'τι ου μόνον τήν Ιταλικήν 
άλλά καί ξένων λαών τήν ποίηοιν. ’Εντεύθεν ε’χομεν τήν Λαύ­
ραν τού Πετράρχου κατά τήν XIV εκατονταετηρίδά καί τήν 
Φιαμμέτταν τού Βοκακκίου. Ά λλά  μή καί ή Δυσδαιμόνα, 
ή ώραία Βενετίς τού Σαικσπείρου δέν είνε Ιταλικός τύπος; Μή 
ή Ίουλιέττκ δέν είνε επίσης ή περιπαθής έρωμένη τή; Βερώ- 
νας, ή διαδραματίσασα τό τραγικόν αυτής μέρος τω 13U3 
καί ή έμπνεύσασα ε’τ ι τόν Lupe de Vega καί έπιδρχσασα καί 
επ’ αύτού τού ποιητού τού ' Ε ρω τοκρ ίτο ν ,  τού περιπαθούς Κορ- 
νάρου ; Καί οι/ω; ό Γκαΐτε, ώς οϋτε έν τω Φαύστω, οϋτε έν 
τώ Μεφιστοφελή προσήγγισε πρό; τινα τών γνωστών τύπων, 
οϋτω καί έν τή Μαργαρίτα. Καί δυνάμεθα είπεΐν ότι ή Μαρ­
γαρίτα, ή άναπτύσσουσα έν τή δράσει αύτής όλου; τούς χα ­
ρακτήρας τή ; Ιταλικής .Maduna τών διαφόρων σχολών, καί 
όλην τήν περιπαθειαν τών μεσημβρινών ήρωΐδων τού Σαικ­
σπείρου, εκπροσωπεί δμως τό Ιδεώδες τής Γερμανής γυναικός 
καί διαπνέει ε'τι καί σήμ.ερον τον κοινωνικόν καί φιλολογικόν 
τής Γερμανίας βίον, ζών καί άπαράφθορος τύπο;, έφ’ όσον ύφί- 
σταται ή Γερμανία μετά τών παραδόσεων της, τού μελαγ- 
χολικού ούρανοϋ της, καί τών εθνικών αύτής Ιδεωδών. ΤΙ 
Μαργαρίτα εξεταζόμενη έν τή δραματική αύτή: άνελίξει 6ά- 
πήσει έκτεταμένην ένδιατριβήν. Άπό τή ; πρώτης στιγμής, 
καθ' ήν ό άγνωστο; ξένο; τιτρώσκει τήν καρδίαν αύτής κα:

τά πρώτα άόριστα τού έρωτος συναισθήματα κκταλαμβά- 
νουσιν αυτήν, άπό τών σκηνών τής έν τώ κήπιμ συναντήσεως 
πρός τόν Φαϋστον, μέχρι τής σκηνής τής φυλακής, ένθα τε­
λείται ό εξαγνισμός τής γυναικός, i'/tic ποΑν ή γ ά π η σ ε ,  ή Μαρ­
γαρίτα παρουσιάζει τούς λαμ,προτέρους ποιητικούς χαρακτή­
ρας. Ά φ' ής τό περίσελας τής άγνείας περιλάμπει τήν παρ- 
θενικήν αύτής κεφαλήν, μέχρι τής στιγμής, καθ’ ήν ό άκαν- 
θινος τού μαρτυρίου στέφανος καθαιμ.άσσει τό κρινώδες αύτής 
μέτωπον, ή συμπαθής τής Μαργαρίτας μορφή άκτινοβολεΐ τήν 
λάμψιν τής άγνείας καί τού έρωτος.

Τοιούτοι o i τρεΐς μεγάλοι τύποι, οί ύπό τάς έξοχωτέρας 
συνθήκας συμπλακέντες, ϊν’ άποτελέσωσι τό δαιμόνων άρι- 
στούργημα τού Γκαΐτε, έν ώ ή φύσις καί ό βίος άπεικονίσθη- 
σαν ύπό τήν άκριβεστέραν αύτών όψιν. Οί κατεχόμενοι ύπό 
τής μανίας τού μ,υστηρίου ¿ζήτησαν κατακόρως τήν αλληγο­
ρίαν καί έν τώ Φαύστω, όμοιάζοντες πρός τούς θεολόγους, οί- 
τινες, κατά τόν Βολταΐρον, έπιζητοϋσι τήν άλληγορίαν καί τό 
θεόπνευστον εις παν ο,τι άπό τών Εβραίων ποιητών άπέρ- 
ρευσε. Βεβαίως έν έργοις, ώς ό Φαύστος, έν οίς έν σμικρω πε­
ριλαμβάνεται σύμπας ó τής δημιουργίας κύκλος, φύσει ένέ- 
χεται ή αλληγορία, άλλ' ή άλληγορία ή άπό τών πραγμάτων 
αύτή καθ' έαυτήν έκπηγάζουσα καί οϋχί ύπό τού ποιητού 
καθ’ ώρισμένον τι σχέδιον τελεσιουργημένη. Ό  Γκαΐτε ύπήρ- 
ξεν ό πιστότερος ζωγράφος τής φύσεως, δΓ οϋς λόγους έςεθέ- 
μεθα άνωτέρω, ή δέ σκοτεινή άλληγορία ήκιστα αρμόζει εις 
τήν διαυγή διάνοιαν τού ποιητού, όστις ¡ ¡ώς , φως έζήτει καί 
κατά τάς τελευταίας τού βίου αύτού στιγμ.άς, καί όστις, ότε 
άπό βαρεία; άνέρρωσε νόσου, ηύχαρίστει τόν Θεόν, ότι τον 
κκτέλιπεν, ΐνκ θαυμαζη έτι τό φώς τού Ήλιου του.

( " Ε π ε σ α ι  τ ό  τ έ λ ο ς ) .

Π ε τ ρ ο ϊ  Κ. Α ι ι ο ς τ ο λ ι λ η ϊ

Η ΓΥΜΝΑΣΤΙΚΗ ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ Κ ΙΝΕΖΟΙΙ
Θά έκπληχθώσιν ίσως οί άναγνώσται ήμών, μανθάνοντες 

I ότι ή γυμ.νχστική. ή μάλλον είπεΐν ιατρική τις γυμναστική, 
έθεραπεύετο παρά τοΐς ανατολικοί; λαοΐς, πριν ή χϋτη γνω- 

I σθή είσέτι ύπό τών άρχαίων 'Ελλήνων καί Ρωμαίων.
Πρό '2 χιλ. έτών περίπου π. X ό θεμελιωτή; τή ; δυνα- 

¡ στείας τών Chang, διέταξε νά χαραχθή έπί τής εισόδου τών 
θερμών του τό έξής αξίωμα: « ’ A r a x a i ν ί σ θ η τ ι  καθ '  έ κ ά ο τ η ν  
τεΑείως, έπανάΑαό'ε  rorro έκ  νέου , à χ ό μ 7/ έκ  νέου, κ α ι  
π ά ν τ ο τ ε  έκ  νέον»·

Τό έπιβληθέν τούτο καθήκον έκάστω, όπως έργαζηται ά- ’ 
διακοπώ: πρός τελειοποίησίν του, προφανώς είναι ή μόνη 
συνθήκη τής επανόδου τού ανθρωπίνου γένους εις τήν έμ­
φυτον αύτού τελειότητα. Ό  Κινεζικός λαός διέσωσεν, έν
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πολλοϊς, καί την παράδοσιν ταύτην, ήτις, άνααφιβόλως, συν- 
ετέλεσεν ουκ ολίγον είς την διατήρησιν τής αυτοκρατορίας.

Αί κανονικαί καί έρρυθμοι κινήσεις, ήσαν έκπαλαι έν χρή- 
σει παρά τοϊς Κινέζοις πρός άναπτυξιν του ψυχικού σθένους 
καί τής δεξιότητος, καί καταπολέμησιν νοσημάτων τινων. 
Έ ν τινι έξ εξήκοντα καί τεσσάρων τόμων ’Εγκυκλοπαίδεια· 
δημοσιευθείση περί τά τέλη τού ΙΟουαίώνος ύπό τόν τίτλον 
«Σάν-Τσαί-Τουκεΐ», εύρίσκεται συλλογή ξυλογραφημάτων 
παριστώντων εικόνας ανατομικά; καί γυμναστικά; ασκήσεις 
μετά εξηγητικού κειμένου Δικαιούμεθα λοιπόν να πιστεύσω- 
μεν δτι τό Ουράνιον Κράτος κέκτηται επίσης συγγραφών τι- 
νων τής ιατρικής γυμναστικής.

Μεταξύ τών κινήσεων τών ύπαγομένων εις τήν μέθοδον 
ταύτην, περιλαμβάνεται ό μαλαγμός, αί έντριβαί, ή πίεσις, 
ή  πλήξις, ό παλμός, καί πλεΐσται αλλαι παθητικαί κινήσεις, 
ών ή έφαρμ.ογή, μετ’ ευστοχίας γινόμενη, επιφέρει ουσιώδη 
υγιεινά καί ίαμ-ατικά αποτελέσματα. “Αλλως τε έν Κίνα αί 
διάφοροι αΰται κινήσεις είσίν έν χρήσει άπό τών αρχαιότα­
των χρόνων. Χρώνται δέ τούτων, ΐνα λύσωσι τήν ακαμψίαν 
τών μυών, τάς σπασμωδικάς συστολάς, τάς ρευματαλγίας 
μετά τήν πώρωσιν τών καταγμάτων, καί ε’ις πλείστας αλ- 
λας περιπτώσεις πληθώρας αίματος. Αί μέθοδοι δμως αύται 
πχρήκμχσαν τήν σήμερον μετά τών έξεων τού λαού, καί διε- 
τηρήθησαν μ,όνον ύπό τών κουρεών, ή υπό ανθρώπων δια- 
τρεχόντων τάς οδούς, καί άναγγελλόντων τοϊς διαβάταις τήν 
παρουσίαν των διά τής πλήξεως οργάνου τίνος. Οί πλεϊστοι 
περιηγηταί ποιούνται μνείαν περί τής μεθόδου ταύτης καί 
τών σωτηριωδών αύτής άποτελεσμ,άτων.

Ό  P. Ainyot διηγείται έν τή ύπ’ αύτού γραφείση « Ι­
στορία τής Κινεζικής Αυτοκρατορίας», οτι έπί τής βασιλείας 
τού Γιό-Κάγκ-Χί, ποικίλα νοσήματα έρήμουν τήν χώραν, ώς 
έκ τής ύετώδους καί νοσώδους ατμόσφαιρας. Ό  αύτοκράτωρ 
διέτκξεν, όπως πάντες οί πάσχοντες ύποβληθώσιν ε ί; σωμα­
τικά; ασκήσεις. Συνήθροιζον τούτους πρωίαν καί έσπέραν εις 
τάς δημοσίους πλατείας ύπό τήν αΰστηράν διεύθυνσή ειδι­
κών προσώπων περιβεβλημένων απόλυτον εξουσίαν, καί τούς 
ήναγκαζον νά κινώνται. νά όρχώνται, νά τρέχωσι, νά πη- 
δώσι, μέ/ρις δτου περιέπιπτον ε’ις έφίδρωσιν, ήν ένόμιζον α­
ναγκαία·/, όπως έπενεργήση κατά τή ; νόσου.

Διά τής υ.εθόδου ταύτης άνερρώνυον οί έξησθενηκότες, καί 
ένισχύοντο οί σμικρόν τήν υγείαν προσβληθέντες. Ό P. Αηι· 
yol διά τόν αύτόν λόγον ίδρυσε τού; υγιεινούς χορούς, τού; 
ννωστού; ύπό τό όνομα «μ.εγαλαι βάσανοι» (grands lour- 
m enis)

Τέλος ή τών Κινέζων γυμναστική έθεωρήθη «ώς αληθής 
θρησκευτική άσκησις, ήτις, ίώσα τά σωματικά νοσήματα, 
ύπολύει τήν ψυχήν έκ τής δου/εία; τών σωματικών απολαύ­
σεων, καί δύνχται, συμ-πληρουσα έπί τής γής τά καθήκοντα 
της, νά ύψωθή έλευθέρα πρός τήν τελειότητα καί τήν χϊδίό- 
τη τκ  τής πνευματικής φύσεως».

Οί ανατολικοί λοιπόν λαοί ένησχολήθησαν άποκλειστικώς 
σχεδόν ε’ις τήν γυμναστικήν, ώς έκ τών ύγιεινών καί ιαμα­
τικών αύτής αποτελεσμάτων.

Ή πρός τάς ασκήσεις έ'φεσις μετέβη έκ τής ’Ασίας εις τήν 
Κρήτην, ένθα έφηρμόσθη ύπό ε’ποψιν στρατιωτικήν, έκεϊθεν 
δέ εις τήν Ελλάδα καί τήν Σπάρτην, οπού διέσωσε τόν χα­
ρακτήρα της. Έν ΆΟήναις δ’ ίδια έξετιμήθη πολύ περισσό­
τερον, διά τήν έπί τής σωματικής καλλονής έπίδρασιν, τή; 
συνηνωμένη; μ,ετά τής εύκαμψίας, τής κουφότητος καί τού 
ψυχικού σθένους.

Εποενε Ρλ7.

Π Ο Ι Η Σ Ι Σ

ΕΙΣ ΤΟ ΛΕΓΚΩΜΑ ΤΗΣ ΔΕΣΠΟΙΝΙΔΟΣ Β. Ζ. ***
Μ ά τ η ν  ε ν  ά σ μ ά  μου ζη τεΓ ;· δ εν  ψ ά λ λ ε ι  ή  κ α ρ δ ία ,
" Ο τα ν  παρέλΟ η τ η ς  ζ ω ή ς  ή  π ρ ώ τ η  γ ο η τ ε ία .
“ Α ν  μ έ λ π ’ ή  ά η δ ώ ν  ρ α ιδ ρ ά  τ ο ϋ  έ α ρ ο ; τ α  κ ά λ λ η .
Π λ ή ν  δ ια κ ό π τ ε ι  τ ’ ά σ μ ά  τ η ς  εν  τ η  ά νεμ ο ζά λ η .
Κ α ι σ ύ  α ν  φ έρ η ς  τ ή ;  ζ ω ή ;  τό  έαρ  ε ί ;  τ ά  σ τ ή θ η .
" Ο μ ω ; χ ε ιμ ύ ν  π ε ρ ί  έμ ε  α γ ρ ίω ;  δ ιε χ ύ θ η .

’ Α θ ώ α , ώ ;  τό  ά ρ ω μ α  τ ώ ν  ρ ό δ ω ν, ή  ψ υ χ ή  σ ο υ ,
Ώ ;  ϋ π ν ο β ά τ ις  ά γ γ ε λ ο ;  α γ ν ώ σ τ ο υ  π α ρ α δ ε ίσ ο υ .
" Ε ν θ ο υ ; τ ρ υ ρ ά  ε ί ;  τ ή ;  ζ ω ή ; τ ά ;  π ρ ώ τ α ;  σ υ γ χ ιν ή σ ε ι ;
Ο ϋδε  μ α ν τ ε ύ ε ι ,  ά γ ν ο ε Γ τ ά ; θ λ ίψ ε ι ; ,  τ ά ;  π α θ ή σ ε ις .
Ε ίν ε  τ ο ια ύ τ η ,  κό ρ η  μ ο υ , ή  π ρ ώ τ η  ή λ ικ ία ,
Ε ί ;  τ ή ;  ζ ω ή ς  τ ή ν  χ α ρ α υ γ ή ν  χ ρ υ σ ή  υ π ν ο β α σ ία .

" Ω ! μ έχ ρ ι κό ρ ο υ  τ ή ν  ζ ω ή ν  μ ή ,  ρ ίλ η  μ ο υ , έ γ γ ίσ η ;
Κ ’ ε ί ;  τ ή ν  π ρ α γ μ α τ ικ ό τ η τ α  μ ή  έ τ ι  έ ζυ π - .ή σ η ς .
Θ ά ά π ο π τ ή  τό  ό νε ιρ ο ν , θά  σ β ύ σ η  ή  μ α γ ε ία  
Κ α ί π τ ώ σ ις  ή  έ ξ έ γ ε ρ σ ι ; Οά σ ’ ε ίν ε  κ α ί  π ικ ρ ία .
Μ ή έ ρ ε υ ν ή σ η ; τό  π ικ ρ ό ν  μ υ σ τ ή ρ ιο ν  τ ο ϋ  β ίο υ .
Ε ιν ε  ό ά κ α νό ό β λη το ς  σ τ α υ ρ ό ; το ϋ  μ α ρ τ υ ρ ίο υ .

" Ω ! ε ίθ ε  έ α ρ  δ ια ρ κ έ ς  ν ά  Ο άλλη ή  ζ ω ή  σου 
Χ α ρ ά  ν ά  τό  δ ροσοδολή . έ λ π ί ;  ν ά  τό  μ υρ ό νη ,
Ν ά  ά γ ρ υ π ν ή  ή  Π ρ ό νο ια  α ε ίπ ο τ ε  έ γ γ υ ;  σου 
Τ ό ν  π ό νο ν  σ ο υ  με ά ρ ω μ α  γ λ υ κ ύ  ν ά  β α λσ α μ ό νη .
Κ α ί ά ν  π ο τ ε  ε ί ;  δ ά κ ρ υ α  λο υσ δ ο ϋν  τ ά  β λ έμ μ α τ ά  σ ο υ ,
Ν ά  ε ί ν ’  έ κ χ ε ί λ ι σ ι ;  χ α ρ ά ; τ ’  α θ ώ α  δ ά κ ρ υ α  σου.

Ά Ο ή ν α ι , Φ εβρ ο υά ρ ιο ; 1886

ΚΐΙΝλΤ. Φ. ΣΚΟΚΟ“ 

ΙΙΡΟΣ ΤΗΝ ΣΕΛΗΝΗΝ
" Α ν  π ρ ό ; σ τ ι γ μ ή ν  Σ ε λ ή ν η  μ ο υ , το ν έ ρ ο : σ ε  σ κ ε π ά ζ ε ι .
Ή  ό’ψ ι ;  σ ο υ  Ö’ ά ν α ρ α ν ή  κ α ί  π ά λ ι ν  λα μ π ρ ό τερ α .
‘ Α λ λ ’  ή  κ α ρ ν ία  μ ο υ  έ ν ώ  νυχ θ η μ ερ ό ν  σ τ ε .α ζ ε ι ,
’ Α ν τ ί  χ α ρ ά ; τ ή ν  ά π ε ιλ ε Γ  ο δ ύνη  π ικ ρ ό τ ερ α .

’ Α λ λ ο ίμ ο ν ο ·/ ... δ ιά  π α ν τ ό ς  μ ο ί ή μ α ρ το  ά  κ λ α ίω ,
Κ α ί έ ν  σ κ ο τ ία  ροβερχ 1 '“  Ρ ίο ν  '·“  ΰ ·.έλ 'ι .ν- 
Μ ό νο ; ώ ;  Β ύ α ; ,  ν ά  θ ρ η ν ώ , ώ ;  Τ ά / τ α λ ο : ν ά  κ α ίω ,
Ό ;  ο ύ . ε ί ;  μ ν ή μ α  π α γ ε ρ ό ν  ε ί ;  ρ ά κ η  ν ά  ν α τ έ λ ίω .

1’ Α π ό  το ϋ  β ρ ά χ ο υ  τ ή ;  Φ ρ ε α τ τ ύ ο ; 2 7  Μ α ρ τ ίο υ  1 8 8 7 )


